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.Kristuse ja koguduse eest' 
E. Usklikkude Noorte (uskude waheline) G.E.Liit. 

Juhata ja : Peeter Sink — Tallinna, Willardi tn, 7—1 
Kirjatoimetaja: J. Peipmann—Tallinna, Allika tn.5—G 
Laekahoidja: J. Reinwaldt — Tallinna, Loode tn. 12—1 
„Noorte Elu" — toimet, aadr.: Tallinna, iisraeli tn. 12—6 

„ „ —talituse ,. „ Luise tn. 11 
„ „ —kirjad „ „ Postkast nr. 284. 

. . N O O R T E . E L U " maksab aastas: 
lihtpaberil postiga . 130 mk., postita . 120 mk. 
heal „ . 200 „ „ . 190 „ 
Wälismaale lihtpaberil 180 „ heal paberil 250 „ 

Ära puuduta pattu! 
Keegi noor naine Morristovnis, New Jer

seys Ameerikas, puudutas kord elektrijuhet isa 
ukse juures. Ta tahtis kord proowida, kui
das tundub wäike löök. Tugew wool lõi 
silmapilkselt ta kätte, tungides läbi kogu 
keha. Naine karjus ahastuses. Ta rabeles 
ja wäänles, kuid kukkus maha ikkagi kätt 
lahti saamata. Ta püüdis pahema käega lahti 
rebida paremat, kuid selle järeldusega, et 
seegi kinni hakkas. Poisse ja mehi jooksis 
kokku, kuid keegi ei usaldanud kätt tõsta 
naise päästmiseks. Siis tuli ta ema joostes 
toast wälja. 

„Ema, päästa mind!" hüüdis tütar, „mu 
käed põlewad." 

Ema haaras tütre ümbert kinni, et teda 
lahti rebida, kuid kukkus maha nagu haam
rist lööduna. 

Wiimaks lähenes mees, kellel jätkus jul
gust lüüa kirwega juhe katki. Ta jõudis 
weel õigel ajal päästa naist, kuid koledasti 
oli põlenud ta. 

See tuletab meelde kurbmänge, missugu
seid meie ümber igapäev/ etendatakse. 

Paljud inimesed tunnewad huwi mängida 
patuga ja anduwad muigawalt selle hädaohtu, 
et saada „wäikest lööki." Noormees wõtab 
healmeelel pits wiina, mis paneb were ta 
soonis keema — kuid wäga tihti juhtub, et 
sellest noormehest tuleb õnnetu joodik, kes 
wajub joomarina hukatusse. Mõni tütarlaps 
on kergemeelselt heitnud lõbustama petlik
kude meestega ja wähese ajaga muutunud 
põlatuks, teotatud ja lootuseta õnnetuks ole-
wuseks, kes igatseb ainult surma. Paljud 
on enestelt hurmawail silmapilkudel küsinud: 
„Kui kaugele wõin seda kardetawat teed 
minna, ilma et lõpuks siiski sinna jääksin?" 
Kuid nad on astunud hukatuskaldale ja mär
kamatult sügawusse wajunud. 

Just sel wiisil püüab waenlane wangis-s 
tada mehi ja naisi. Nad puudutajad tema 
juhtmeisse, saawad „wäikese löögi" ja naera-
wad waid hädaohule. Kui kord puudutawad 
nad sarnase juhtme külge, kus woolab kõik 
põrguwägi ja siis nad saawad „surmalöögi." 
Mõistlikem on, kui meie ei hakka mängima 
patuga ja hoidume eemale waenlase poolt 
ülesseatud juhtmete puudutamisest. 

Palu usus ja ära mõtle mitte kaksipidi. 
Kui kuulus misjonär Hudson Taylor esi

mest korda Hiinamaale läks, reisis tema pur-
jelaewaga. Kannibalide (inimsööjate) saare 
lähedal sattus laew tuule waikusse ja aeti 
aegamööda kalda poole, ilma et ära pöörata 
wõimalik oleks olnud. Metsinimesed aga 
istusid kaldal ja ootasid juba põnewusega 
pidu. Kapten tuli Taylori juurde ja palus 
teda, et tema Jumalalt abi paluks. Taylor 
wastas : «Mina tahan seda teha kui teie pur
jed üles tõmmata lasete." Kapten ei tahtnud 
seda aga mitte teha, sest tema saada teistele 
naeruks, kui tema niisugusel surmawaikusel 
üles tõmbaks. Taylor aga wastas: „Mina 
ei palu aga mitte enne laewa eest, kuni 

teie purjed üles tõmmanud olete." Nii an
dis kapten järele. Kui Taylor kajutis al
les palwetas, koputas keegi ukse peale. „Kas 
teie weel tuult palute?" „Jah !" „Noh," üt
les kapten, „Teie teeksite paremini, kui Teie 
palwetamist järele jätaksite, sest meil on 
juba enam tuult kui tarwis." Ja tõesti, kui 
nad kalda lähedal olid, hakkas tuul nõnda 
wägewasti purjedesse puhuma, et kannibalid 
saagist ilma jäid. Kapten pidi purjed üles 
tõmbama, et Jumal tuulega wastata wõiks. 

Noor, ka sina näeksid palju enam ime-
tegusid Jumala armu läbi kui sa aga usus 
oma südamepurjed üles tõmbaksid. „Kes 
Jehoowat ootawad need saawad uut rammu!" 
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Liiwasse. 
Lamasin mere liiwasel rannal. Ees laintus suur 

waikne meri tasa õõtsuma ja wirwendawa pinnaga. 
Lõpmata kena kangas, millesse kui oleks tuhandeid 
teemante ja pärleid kootud. Nii sädelesid päikese 
särawad kiired mere unistawal pinnal. 

£>, milliselt wõib see meri aga muutuda — siis 
kui ta kord wihas üles ärkab, tormidest äratatud. 
Siis kaob kõik rahu ja wõiduhüüdeil mühades tor-
mawad lained kui wihafed lõwid möirates saagile. 
Ehk nagu määratu sõjawägi malmis on wallutama 
kõike maad purustades sageli kõik rannakülad. 

Nüüd oli ta aga waikne ja nõiduw. 
Merd piiras tuifuliiwast rand, enne kui algas 

põõsastik. 
Üllatusin ootamata leidusest. Oma ette olles hak-

kasin sõrmega liiwasse joonistama. Suurepärane oli 
nii teha. Mitmesuguseid kujutusi wõimaldas endasse 
kriipsutada kesksuwe kuumusest palaw ja iseenesest 
wäga peen liiw. O, millised futuristlikud saawutu-
sed need ei olnud! Kuid ühtlasi ka niisugused püsi-
matud, kerged, mida iga uue käewiipamisega oli wõi* 
malik häwitada jäljetult. Kõik seda wõimaldas ju 
liiw: kerge waewaga luua ja silmapilk häwitada, 
olematuks muuta. 

Tuleb meelde, et ju lapsena oma joonistustungi 
olin püüdnud wäljendada mõnel wiifil. Kui ei eksi, 
siis olid mu esimesed katsed higisel toaaknal. Seisin 
seal ja joonistasin sõrmega kõiksugu asju, mida aga 
oskasin. Ja olin neist ise waimustatud! Oh, kui 
hõlpsad olid nad aga kaduma, kui päike akna kui-
watas. Wahest pühkisid teised aga nad aknalt. 

Mälestusisse on jäänud ka see, kuidas talwel, 
kui walge lumiwaip maad kattis, tihtipeale tuhkjasse 
lumme oma nime olin kirjutanud. Ja kuidas weel? 
— Suurelt, imesuurelt ja palju! Ometi, kui hästi 
ja palju ma seda ka ei teinud, ei leidnud ma pä« 
rast järgnewat lumesadu oma nimesid teps enam. 
Nad olid kadunud nagu pühitud. 

Juba mitmed kujutused olin teinud liiwa. 

Kuna käsi edasi, otsegu mehaaniliselt kõiksugu 
jooni tõmbas, millest olematud figuurid sündisid ~ 
jäin mõtlema . . . Mis kõik liiwa ei tehta?! Ja 
inimesed teemad ning tahawad teha, sest et see nii 
kerge on. 

Tuhanded j ä ä d w u s t a w a d oma n i m e 
l i i w a . 

Kõik püüawad oma nime kuhugi kirjutada ja 
seda jäädwustada milgil kombel. Seejuures ollakse 
aga tihti mõistmatu ja enesepetja. Kirjutatakse küll, 
kuid kirjutatakse liiwa. Kui kaduw! Las pääsemad 
kord lained ujutama randa — siis tule ja waata, 
kas leiad ta weel sealt!? Ta on kui ära pühitud. 
Asetki pole. Just nii, nagu äsja nimetatud lapse-
põlwe kujutused higiseil aknail ehk lumel. 

Mõnesugust liiwa on selleks. Kui peaksin tõtt 
ütlema, siis ütleksin: kõik teie ülistatud teadus, kir-
jandus, kunst ja politika on waid liiw. Mõnigi 
igatseb saada ajalooliseks, leida oma nime ajaloo 
weergudelt ja ometi kui suur pettus — kirjutas oma 
nime waid liiwa. 

Kõik kaob, kõik möödub ja muutub. Ons üldse 
ülemas pinda, millele wõiksime jäädwustuseks kirju-
tada oma nimed? Nii on olemas. Sõber! K i r -
j u t a k a l j u s s e ! Siin on paik, kus seda teha 
wõid. Ja see kalju on K r i s t u s . 

Olen surnuaedadel wanaaegseid hauakiwe waa-
delnud, kuhu oli raiutud isiku nimi ja teated ta üle. 
Aastasadade jooksul oli sammal kiwid katnud nii, et 
pea midagi näha polnud kirjast. Kuid ometi, kraabi 
sammal ja sa wõid lugeda teksti. 

On su nimi kirjutatud taewasse? «Ja mõistlikud 
peawad paistma, kui taewalaotuse paiste ja need, 
kes palju saadawad õiguse teele, kui tähed ikka ja 
igawesti" Taan. 2 :3 . Oo ja! Kui tähed ikka ja 
igawesti! Oled sa sõber nende hulgas? See on koht, 
kust teda ei saa pühkida aja kaduwuse lained. 

Weel loeme jumalasõnas kirjutamisest e lu r a a -
m a t u s s e, mis taewas on. „Ia ma nägin fur-
nud, pisukesed ja suured, Jumala ees seiswat ja raa-
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matud tehti lahti ja teine raamat tehti lahti, see on 
eluraamat . . . J a Keda ei leitud eluraamatusse Kir
jutatud olewat, see heideti tulejärwe" Ilm. 20 : 12, 
15. Hirmus küll, kelle nimi sinna pole kirjutatud! 
Õnnis aga fee, kelle nimi sealt leitakse, keda Jumal 
ise sinna on kirjutanud Ilm. 3 : 5. 91eeb nimed olid 
igawesti seisma jäänud. Werega, Talle merega olid 
nad sinna kirjutatud uuestisündimise läbi. See oli 
kirjutamine kaljusse. 

Istusin ja mõtlesin. 
Liiwast tulid nähtawale mõnesugused warjatud 

asjad kirjutamise ajal: puuorgid, kuusekäbid jne. 
Nad olid lähedal ole
mailt puilt maha lange
nud ja liim oli neid 
ajajooksul katnud. Kuid 
liim oli paha petja — 
nad tulid siiski awali
kuks. 

J a mõtlesin: nii tee
wad ka inimesed. M a 
t a w a d o m a p a t u 
t e o d l i i w a s s e . 
Unustusliiw katab mi
newikupatud ja kõik 
näib korras olewat. Kes 
seda enam siis meeles 
peab, mis kunagi, wõib
olla nooruse rumaluses 
on tehtud? Ometi kuigi 
inimene ise püüdis unus
tada, kuid Jumal ei 
unustanud. Seal laskis 
Jumal puhuda eluras
kuste tuuled ja ära pu« 
huda unustusliiwa — 
ja awalikuks tulid jälle 
patud. Jumal pani seal 
oma sõrme nende peale, 
sest et nad a n d e k s 
a n d m a t a olid — õien
damata Jumalaga ja 
inimestega. Siis oli 
häda käes. J a oligi 
mõni wõibolla nii sü
gawale liiwasse osanud 
matta, et tuuled meel 
neid wälja ei toonud, siis 
ometi surma eel, seal 
tõusid surmamere lained 
ja uhtusid unustusliiwa paljastades minewiku patuelu. 
O, milline häda siis käes! Kuidas oli see liiwasse 
matmine kõik enesepettus olnud. Jgawescs ajas aga 
tuleb kõik awalikuks, mis inimene siin liiwa matab. 
Olgu see unustuse ehk kristlikkude kommete liiw. 
Nagu selle mehega, kes kord oma naabrilt 3 kubu 
õlgi oli laenuks wõtnud ja seda enam ära ei maks
nud. Ka kohtuski sai ta wale läbi õiguse, kuna 
naaber, õige mees, weel süüdlaseks pidi jääma. J a 
ometi suremisel pidi ta ahastusis kisendama: „Need 
3 kubu õlgi wiiwad mind põrgusse!" 

Mis teha? Kuidas siis pattudest lahti saada? 
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Kui roaifin ma . . . 
Kui roaifin ma, fiis räägid (3a mu roastu 

]a roairides roõin templi fisfe astu ; 
Kus fuulen hääli imelisi, kaugeid — 
Saan troosti, ka fui rõhub pisar laugeid . 
7Iii leian hinges ühenduse sala 
IDaiffufes Sinuga ma ala. 
Gefi tahan roaifi, roaifi kaua — 
ja kaebamata kaeroa haua 

mu .minale". 
Kui roaifin ma, siis lukustad S a ukse, 

Et täielise lahutuse tooks see 
ja kindlustaks mu südames nii tuba, 
Kus patt ei sisse astuda saa luba — 
Naid oleks see üks tempel, püha Sulle, 
Kus saladused igaroefed seletad S a mulle . 
Ei roojasesse templi iial mahu 
See sügaro, segamata rahu, 

mis annad S a ! 
Kui roaifin ma — siis roõidan ära! 

ja andes leian igaroefe roara. — 
Oo õnnis, olla Vaikselt, roaifselt templis, 
Kus hing end palroes issandale ohroris! 
llfs püha tund . . . üks ülitähtis tõde — 
Kus katkes miimane fui side! . . 
Tling jagamatult jumalale antud — 
Saab ahroer puhas — altarile pandud 

nüüd täiesti . . . 
'M. K. 
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On üks koht olemas — K o l g a t a r i s t i a l l . 
Seal Jumalale oma patud üles tunnistades maetakse 
nad K r i s t u s e w e r r e . Seal saame neist wadaks 
täieliku a n d e k s a n d m i s e l ä b i Jumala poolt 
ja ka wahekorras inimestega õiendades. Siis ütleb 
jumalasõna: ^Jeesuse Kristuse, Jumala Poja weri 
teeb meid puhtaks kõigest patust" 1. Ioh. 1:7, 9. 
J a : „Sina wiskad kõik meie patud kõige sü^gawama 
mere kohta" Miika 7 : 18, 19. Kui Jumal andeks 
annab, siis Ta seda ka unustab ja ei tuleta seda 
enam iial meelde. Missugune arm! Kui seda kõik 
aga tahaksid teha! 

Seal mererannal ma 
istusin ja mõttesse tulid 
need t u h a n d e d , kes 
oma u s u h o o n e ehi
t a w a d l i i w a l e . 
Issand wõrdleb tähen
damissõnas kaht hoone
ehitajat: üks, kes ehitas 
liiwa peale, kuna teine 
aga kaemas ja süga
wasti kaemas, kuni ta 
leidis kalju, ja siis mast 
algas ehitust. Kuid tor
mides ja wihmawoogu
des warises esimene kok
ku suure langemisega, 
kuna teine majesteetli
kult püsima jäi, sest ta 
alus oli kaljul. Alus
tes oli siin wahe. Liiw 
selleks ei kõlwanud 
Matt. 7: 24—27; Luuk. 
6:47—49. 

Ehitatakse maju. Iga
üks ehitab. Meie elutöö 
on maja ehitamine. 
Kuid missugusele alu
sele? Kas liiw wõi kalju? 
See on esimene ja täht
saim küsimus enne, kui 
meel ehitama hakatakse. 

Mõni ehitab t und 
m u s t e liiwale oma 
usuelu. Olid tundmused 
head ja sellest nüüd küll. 
Elus aga muutust ei 
tulnud. Teine ehitab 
palja s õ n a k u u l a « 

m i s e liiwale. Sellest juba aitab ka tuhandeks 
küll, kui käin koosolekuil, kirikus ja palwelais — 
eks ma ikka õndsaks saa! Kolmas paneb aluseks 
palja r i s t i i n i m e s e n i m e ehk mõnesuguse 
k i r i k u wõi k o g u d u s e . Kui nimi seal on, siis 
on see niisama kindel, kui oleks ta taewas. Meie 
wanemad ja esiwanemadki on nii olnud, kuida siis 
meiegi teisiti! Neljas paneb aluseks o m a h e a d 
t e o d jne. 

Kardetumad alused! Ainult liiw. Warem wõi 
hiljem langemad need hooned rusudeks suure kokku
warisemisega. Mõnigi ringutab siis meeleheitel käsi, 
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ärgates enesepettusest. Sagedasti on siis aga Ka liig 
hilja uut ehitama hakata. Lained on wiimfe pilpani 
kõik uhtunud. 

On waja ehitada aga k a l j u l e . Paulus kir-
jutab omast ehitusest: «Jumala armu järele, mis mi-
nule on antud, olen mina aluse seadnud, kui tark 
hooneehitaja ja üks teine ehitab sellele; aga igaüks 
katsugu, kuidas ta sellele ehitab. Sest teist alust ei 
wõi ükski seada, kui aga see, mis ju on seatud — 
see on J e e s u s K r i s t u s " 1. Kor. 3 : 10—11. 

Mis hea, kui alus õige on! Siis wõib ka jul-
gesti edasi ehitada. Peale Jeesuse ei tohi meil ühtki 
toetuspunkti olla. Ja seda alust ei kõiguta tuuled 
ega maruhood — ta jääb seisma! Mu sõber jutus-
tas mulle ühest wäikesest sõmera saarest Soome la-
hes, mis asus teise kaljusaare külje all. Ikka oli 

ta seal paistnud. Ühel hommikul aga mereaärde 
minnes ei näinud nad saart enam. Saar oli kadu-
nud. Öösel oli torm olnud ja wäikesed kiwikesed, 
millest saar koosnes, laiali uhtunud. Ühe ööga ka-
dunud! Missugune üllatus! Nii on ka kõik muud 
alused peale selle kalju aluse, mis Jeesuses Kristuses 
on. Rumal, kes niisugusele ehitama hakkab. 

Sõber, millele rajad sina end? Oled sa Jeesust 
wastu wõtnud? On Ta sulle aluseks? Kui mitte, 
siis heida kõik senised waled alused ja wõta Kristus 
wastu ja raja end Temale ja Tema muutmatule sõnale. 

Ni i olin istunud ja mõelnud. Käsi oli aga kõik-
sugu wigureid teinud liiwa ja samati kustutanud. 
Järgmisel päewal aga lainetas meri ja walges wa« 
hus lained ujutasid kaldaliiwa. 

P. S ink . 

RiNaim mees meie päewil on pctroo< 
leumi blningas Rockefcller. Wähehaawal 
on ta suure waranduse omandanud. Peab 
olema midagi nägematut, mis talle wõi° 
maluse on annud etteseatud eesmärgile 
jõuda. See on nii nägematu, et imestuma 
peab. See on wäike juhtmõte, mille järele 
on ta tegutsenud. Tee juhtmõte on jänv 
niine: 

„Pane tähele wäikesi asju, 
sest neist wõiwad suured saada." 

Neis sõnus peitub suur tõde. Wäitest 
moskiitot kardetakse Indias enam tui tng< 
rit. Sunr elewlmt wõil' suurte loomadega 
Võitlusse astuda, aga Maile hiir wõid teda 
surmata, tui ta tema lonti on roninud. 
Ainus tsetse-lärpfe piste ja waene Aaf-
rika neeger jääb õudsesse nnehaignsse. 
Kui läheb torda teha tõrgeletõnswai! Põh> 
jamere laineil taitsctammisse ainult iinii 
lese prao, wõiwad pea laialdased maaalad 
hädaohus olla. Wäite ou tulesäde, aga 
ta wõib terwed külad ja linnad tuhaks 
muuta. Millised tagajärjed wõiwad olla 
mõtlemata öeldud sõnal! Kuninga Fried 
rich Tuure tõmbas ainus sõnn sõja kee° 
russe. Neist näiteist saab juba küll, et 
wccndnda, milline wõim wäitesil asjul on. 

ülemlaulus 2: 15 loeme: 
Püüdle meile kinni rebased, wäikesed 

rebased, kes Viinamägesid ritnwad. 
Otse patnalal on Rockefelleri juhtmõte 

sõua täis tõtt. Wäikesed patud wõiwad 
nagu wäikesed rebased suurt kahju sünni' 
tada. Wäite wale, Varastatud õmblus» 
nõel wõiwad suurimale kuriteole aluseks 
saada. Wangla direktorid ja kohtunikud 
teawad sellest palju rääkida. Kui tarwilil 
ou meile Rockefelleri saladust tähele pauna. 
Ka meile saadab ta waimlised eht taewa< 
ied waraudused. Tähelepanematuse läbi ou 
paljn kaotatud. 

Iesaia 48:18 loeme: „OH, et sa mu 
käskusid oleksid tähele pannnd, siis oleks 
su rahu olnud tui jõgi ja õigus kui mere 
lained." 

Imelik saladus. 
Jah meie wõlgneme jumalasõnale enam 

tähelepanu kui seni. Kardetakse niipalju 
nõtruse üle. Seal leiab keegi palju mitte 
selgeid kohti piiblis, raamatus, milles tae-
waue Isa oma lastega kõneleb. Maist isa 

Peet6r Sink 
UUS Eesti C. t . liidu juhataja 

mõistetakse oma laste poolt, kuid kas tae 
wafega ei peaks lugu mitte nõnda olema? 
kus lapsed panewad wanemaid Halwats, 
ei wõi «vastastikku arusaamisest juttu olla. 
Kui pereuaiue tahab õiget sööki walmis-
tada, peab ta täpselt tüögiraamatu eestir-

jade järele tegema. Wastasel puhul eba-
õnnestub ettewõte. 

Ja enam tui ükski raamat nõuab pii-
bel õiget tarwitamist. Õpet. sõn. 16: 20 
seiiab lirjntatnd: „Kes manitsussõna tä
hele paneb, leiab head, ja kes Iehoowa 
peale loodab, on wäga õnnis." 

Eks piibel ole raamat, mille kohta Is-
sand ütleb mäejutluses. Matt. 5: 18. 
„Sest ntina ütlen teile tõesti: Kuni tae-
Wlls ja maa hukka läheb, ei lähe ntitte 
hukka käsust, mis kõige wähem kiri eht tä° 
hele on, seni kui kõik sünnib." 

Midagi ei jää pühakirjas tähelepane 
mata, ka wähim asi. Iga isa ootab seda 
ta oma lastelt. 

ballis noor lugeja, tatsu seda teha 
iga piibli sõnaga, mida sa loed ja sa leiad, 
et jumalasõna sugugi nii arnsaamatn pole, 
kui arioatakie. Imestuma peab auliste as-
jade üle, millised seal peituwad. 

Näiteks, löö lahti Johannese ilmuta-
inise raamat ja loe esimesed sõnad. Seal 
seisab: „Tee on Jeesuse 5tristuse ilmuta
mine." Pastor B. Keller kirjutab omas 
raamatus „Iohauuese ilmutamiue", et nende 
esimeste sõnadega on öeldud, et selles raa-
matus peab olema tõik awalik ja selge. 
Siin pole midagi marjul. 

Edasi loe salm 3. ..Õnnis on see, kes 
loeb, ja need, kes knulewad neidsinaseid 
prohwetiknulutussõnu, ja peawad, mis sesse 
on kirjutatud." Ja siis loe peat. 22: 7: 
.Onnis on see, kes selle raamatu prohweti-
kuulutussõnu peab." Pane tähele, neid 
kiidetakse õndfaiks. kes loewad, kntlleiuad ja 
peawad seda, mis illiiutamisraamatus seisab. 
Zelgitufest ei seisa siin sõnagi. Nii on selles 
raamatus tõik awalik ja selge. Kui ju-
malasõna järele tegijad peame me sõna-
kuulmises seda pidada püüdma, mis selles 
seisab kirjutatud. Tuleb täideminek, õnn 
sellele, kes sõnakuulelik ou olnud. 

Taksa keelest J . Sarow. 

CG^\(^J 
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Üleandmine. 
Meie üleandmine tahendab täielikku a\v 

dnmist ja oma mina Jumalale äraandmist; 
see ei sünni ühel silmapilssnl ega ühe kuu 
jooksul. Meie oleme Kristusega risti löö-
dud, aga see tõsiasi saab sõnakuulmise läbi 
Püha Waimu wastu awalikuks. Kui me 
Püha Waimu koolis oleme, siis oleme juba 
algklassides põhjuseks asjadele, mis MÖÖ> 
ilma silmis narrusena uäiwad olewat ja 
kellede otstarwe on meie omaelu ristile 
wiia. See läbielamus kurdub ikka süga-
wamale miuewal wiisil, sest uagu Kristus 
oli tapetud Tall, nii peab ka pruut sama 
teed käima, Üleandmine on kõnakuulmine 
ja teda õpctataklc Püha Waimu toolis 
klass klassilt ikka ^sügawamalt. «Andu 
täiesti ja lase end Õnnistegija kätele lau-
geda," sosistab meile Püha Waim, aga kui 
tihti ei panda seda tasast häält tähele: 
Vaimus alatud elu wajub kulmusse ja 

E. Tcurrahi järele Ioh. Sarow. 
ükskõiksusse ja looubutakie waimliscst iimiom 
jooksmisest. „Anna end mulle üle, siis 
leiad omale tõsise rahu ja hinguse," hüüab 
nende wastu Waim, kellede süda lueel eba> 
jumalate tiilge on seotud, ehk kes weel ela-
wqb liha järele ja armastawad raha, au, 
ilmlikke suhteid ja a>a>oiidet. -- „?ahad 
sa tõik pärida, pead kõik ära andma." 
Kui jüngrid enda ilmlikust kutsest loobu-
bilsid ja perekonnad maha jätsid, oli see 
ainult andumise algus, mis ikka iiigawa-
male läks, kuni ristile ehk tnnukatirme alla. 

Üleandmine tähendab omameelest loo-
buda ja Kristuse meel wastu luõtta. Liha, 
loomulik elu on Waimu wastu, aga nii-
pea, tui loomulik elu ära antakse, lõpeb 
umitlus ja rahu walitseb, omaelu lõpeb 
tohe, kui me jumalasõnale ja Püha Vai
mule sõnakuulelikuks saame, ükskõik, mida 
meilt nõutakse ja see on üleandmine. 

See on maimu wabadus. Tuugigem läbi 
jumalalaste aulisse waoadusle I Äinnlt 
ristilöödud pühad on Jeesuse ilm liikmed. 

Mõne aasta eest laskis Jumal üht 
loenda, et ta peab kodumaa, äri ja sugu 
lased maha jätma ja kaugele maale minema, 
.ttiri ta sinna oli saabunud, käskis see la 
sane hääl jälle: „Loobu kõigest." Paljud 
Üleliigsed ja mittetarwiliied asjad anti ära, 
uõuda et toetuta terwe omanduse nüüd käsi 
kohwrisse wõis mahutada. Aga waitseil 
silmapilkndel kõlas jälle hüüd - „Anna tõik 
ära." „Issand, mis pean ma meel tegema," 
lausus mcnd, „ma olen jnba kõik ära cm 
nnd, niipalju kui ma olen teaduud". 
„Anna iseennast ära," oli mastus. 

Kui meie maimu, hinge ja ihu poolest 
uueks loomaks tahame saada, siis peab enne 
mana ^'ladama loomus ära antama, mnidn 
ei tohi me Kristuse auilmumist oodata. 

Teine Rajariikide 
Tallinnas 23.-

Istus lapsuke kiwile ja mõtles kewadest. Millal 
küll tuli see? Nüüd waid ümbritses teda. Ülewal 
sinitaewas mängis tuhande-keelelinelindude orkester. 
All aasal lewines healõhnaline aroom ja lugema
tud lillekesed wahtisid- uudishimuliselt pisikest 
tütarlast, kes otse wangistatult kuulas ime muu
sikat. Siis äkki jooksis ta meie wastu, noppis neist 
ilusamad, köitis kimbukese ja läks. — — 

Märkamata, kui warane kewadlinnuke saabus ka 
kauaoodatud 2. Rajariikide C. E. Konwerents. 

Kirju sai kimbuke lapsele, sest lilled olid mitut 
sorti, siiski kõik omaette ilusad. 

Ja kirjud olid läbielamised noil päewil. Oli 
rõõmu, oli kurbust, oli ülewaid waimustussilma-
pilke ja melankoolseid nukrushetki. Oli koos
olekuid õnnistusrikkaid, sügawaid ja üsna külmi, 
täis tuubitud formaalsusest. Aga et kõik meie elus 
paratamatult liigub, möödub, ei suuda inimene sealt 
midagi kaasa wõtta peale muljete, mälestuste. 

Wõõraste ootamispalawik on tihti ilusam nende 
saabumisest, pealegi äraminekust. Ettewalmistused 
selleks tõotawad huwi tema kõrgustipule. Püütakse 
teha oma parimat. Aga läheb mõndagi tagur
pidi, wõi tuleb külalisi wähem, kui oodatud, jää-
wad nukrustunded. 

Terwituskoosolekult, 23. mail kell 10 h. Tall. 
Linna Poeglaste Humanitaargümnaasiumi wõim-
las, puudusid algusel meie armsad Soome kui ka 
Läti sõbrad. Õnnelikult olid aga kohale jõudnud 
auwäärt hallpead C. E. liikumise isa ja ema, Dr. 
Clark ja pr. Clark, kes ka pärast kohaliku 
liidujuhataja sissejuhatust omad soojemad ter-
witused meile üle andsid paljudelt sõbrult kõigist 
maailma kaartest. «Egiptusest, Palestiinast, Hiinast, 
Jaapanist, Kreekamaalt, Hispaaniast jne. leidsime 
wapraid Jeesuse lipu all sõitlejaid C. E-lasi, kes 
kõik meile palju armastust üles näitasid. Siin juures 
tegi seda iga rahwas omapäraselt. Hiinlased näi-

C. E. Konwerents. 
-25. V. 1926. a. 

teks ehitasid suure tulewärgi ja kisendasid, mis 
wõisid. Ja kõik need hulgad saatsid südamlikke 
terwitusi teistele jumalalastele." 

Järgmiseks loetakse ette kirjalikud tervitused 
ja õnnesoowid : 1. Ungarist, Dr. Scialt — Jumala 
õnnistust ja üht põlewat südant iga C. E-lasele, 
l.Joh. 3 :17 . 2. Saksa C. E. liidult, pastor Blecher 
— Eew. 5 : 8—10. — Üks organisatsioon ilma Püha 
Waimuta on enam kui mitte midagi. Ühtlasi annab 
ta me tervitused Zürichi ja Tshehhoslowakkia usk
likelt. 3. Mr. KellyMt — keda mitmed esimesel 
konverentsil Riias wõisid tundma õppida. 4. Pas
tor LutherMlt Tartu ew. noortem. seltsi nimel. 
5. Achenbachilt— Luuka 12:32. 6. Kerde'lt ja 
Koorvitilt St. Chrischonast. 

Eesti waimulikkude organisatsioonide esindajaist 
terwitab sekr. Sakeus Kr. noorm. ühingu nimel. — 
Siht on meil ühine, soow ühine jõuda sihile, ai
nult abinõud selleks erinewad. Oh oleks ka see 
wiimane meile ühine! Läbi uuestisünni-wärawa 
käies piibliteedel jõuawad kord kõik suguharud 
igawesse kodusse. 

Eesti baptisti noorsooühingute nimel terwitab 
K. Kaups — Ilm. 12:14. Surmakem oma elu! — 
Tall. Saksa C. E. ühenduse poolt — Thiesen. Meto
distide poolt F. Tombo — Meie noorsootöö seisab 
sisus. Keila seminari ja Eesti baptistide ühenduse 
nimel — Podin . . . et nemad kõik üks oleksid. 
Tall. Sinise Risti seltsi poolt K. Marley — see
pärast, mu armsad, olge kindlad, liikumata. Töö 
Issandas pole tühine. Briti ja Wäljamaa piibliseltsi 
nimel terwitab H. Kokamägi — Ap. t. 2 : 16. 

— — — Tekib saalis ärewus. Kõneleja on 
oma soowidega lõpule jõudnud. Uusi enam üles 
ei astu. Kõik on ootamisseisukorras. Waikus. 
Äkki kõlab laulukoorilt wõõrakeelne laul - - sisse 
sammub 35 läti C. E-last oma lippudega nen
dega ühes ka pastor Lassahn Poolast. Laulu lõp
pedes jätkatakse terwituste ütlemist. 

118 



Poola C. E-laste nimel pastor Lassahn — Ap. t. 
2 : 1 1 . Kiitkem Jumala suuri asju, ta halastust ja 
armastust. Jõudkem isikliku läbielamuse kaudu 
Jumala kiitmisele! Läti C. E-laste nimel P. Frei-
mann — Luuk 2 : 6—8. Kiidetud olgu Issand, Iis
raeli Jumal, sest tema üksines on seda wäärt. 
Oleks mul tuhat elu, siis pühendaksin need kõik 
Issandale! Laulab Läti meeskoor. Läti-Saksa C. E-
laste nimel S. Rabe — 2. Kor. 5 : 14. Kõneleb 
nelipühipäewade esimestest armastuse tuleleekidest 
ja Rajariikide konverentside mõtte alustamisest. 
Wahepala Läti-Saksa koorilt. 

Nüüd tänab liidujuhataja kõiki kokkutulnud 
sõpru ja wabandab meie wäliselt külma wastu-
wõtlikkust eestlase iseloomuga. — Aga turbas 
hõõgub tuleke. Siin juures ulatab ta Dr. Clarkile 
Eesti albumi mälestuseks, mis ka särasilmil 

kõigil konwerentsi päewil ja leidis wõrdlemisi 
arwurikast külastamist. 

Pärast lõunat kell 3.30 pidi algama C. E-laste 
koosolek meile tuntud wõimlas. Aga Soome sõprade 
mitte-kohalolemise tõttu wiibib see. Selel koos
olekul, wäljaarwatud Dr. Clarki kõne, jätkati õieti 
terwituste ütlemist. 

T. Korjus annab ülewaate Eesti karskusliidu 
tööst ja soowib waimustustuld usklikkude seas 
selleski asjas. Tõsine karskus kinnitab omad juured 
Jumala südamesse, kust ei suuda teda wälja kiskuda 
ükski torm. Ja üks aednik on, kes meid sinna 
istutab, meister Jeesus Kristus. Tema üksi peab 
walitsema. Sellest suurest meistrist kõneleb ka 
Dr. Clark — Matt. 23 : 8. „Kui 45 aasta eest esi
mene C. E. ühing asutati, oli neid ainult pisuke 
käpu täis. Nüüd kuuluwad aga tuhanded sellesse 

2. Rajariikide C. E. Konverentsist osawõtjad; paremal pool Dr. CLARK'id. 

wastu wõetakse. Kuid emad olla armsamad, see
pärast ei unustata ka C. E. emakest, waid Alla 
Rosenstrauch annab temalegi pisukese mälestuse 
Eesti neidudelt : Mäleta, kallis C. E. emake, seda 
salli kandes ikka Eesti noori! Mäleta palwes Isa 
trooni ees! - Naiskoor laulab weel pr. Clarkile, 
pastor Lassahn peab lõpppalwe ja siis walgub 
noorte hulk wälja tänawale ning sealt edasi wastas 
majja, kuhu oli korraldatud ülewaade diagrammide, 
ülesvõtete, maalide, kirjanduse ja käsitööde abil 
C. E. tööst Balti mail. Kui selge ettekujutuse 
andis see waatajale, on küsitaw, siiski tuleb hin
nata seda tahet ja korraldusenergiat, mis soodus
tasid wähe wõrdlewalt C. E. tööd naaberriiges. 
Oli ju mõndagi wälja pandud, midagi pisitillukest 
seinale riputatud. Huwitaw, et ka usklik noorsugu alal 
hoiab oma rahwuslikkuse. Näiteks on suur erinewus 
üldmuljete wahel wäljapanekuist Poolast ja Lätist, 
samuti Eestist ja Lätist jne. Näitus seisis awatud 

organisatsiooni. Seda pole wõinud teha ükski 
inimene, ükski juhataja, waid Issand ise. — Ja 
meie kõik oleme wennad Indiast, Jaapanist, Hii
nast jne. Ühinegem kõik ja tundkem wastutus-
tunnet oma ja Jumala töö eest. Ärge unustage, 
et olete wennad!" 

Seda ilusamat soowi wajutasid sügawamalt sü
dameisse tugewad helid Läti meeskoorilt. 

E. Jokinen puistab terwitusi rohkem, kui 2500 
Soome C. E-laselt ja teeb lühikese ülewaate tööst 
sealpool lahte. Rõõmuga wõib öelda, et Soome 
C. E. liikumine on ikka olnud ärkamisliikumine. 
Suurt rõhku pannakse isiklikule kokkupuutumisele 
Kristusega. Iga liige olgu tingimata uuesti sündinud. 
Wiimasel aastal on nad muretsenud endile ka 1500 
inimese mahutusliku misjonitelgi. Sageli ähwardab 
jääda seegi kitsaks. Oo mitmete pisarad on niisu
tanud saepurust põrandat, mitmed on selles telgis 
leidnud oma Lunastaja. Jah alles sealpool uuesti-
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sünni-wärawat suudame wõidelda Kristuse ja ko
guduse eest. — 

Armsatena osutusid tervitused Ingerimaalt. 
Sealsed usklikud ei tohi nii wabalt koos käia, kui 
meie, waid istuwad tihti oma usu pärast wanglais. 
Kuid see kohuta neid. „Ka Issandale tehti nii" —' 
on nende troost. Jääge ikka truuks, waprad kaas-
wõitlejad! 

Soome-Rootsi C. E-laste poolt terwitab pastor 
Edholm Heebrea 13 : 8 —Jumala tuli on soendanud 
nii mõnegi südame ja meie ainuke ülesanne on : 
wõita terwe ilm Kristusele. Ja warsti tuleb lõikus-
päew, mis teeb kõik awalikuks, ka sellegi konwe-
rentsi. 

Weel kord koorilaul eestlasilt, soomlasilt, siis 
palwe ja kell 6 oli koosolek lõppenud. 

Kella 8—10-ni õ. peeti kontsert Jaani kirikus. 
Juba hulk aega warem walgus sisse inimesi. Tuleks 
imestada, et haljas kewadlooduses nii paljud 
noored ruttawad külmade müüride wahele, pea 
legi vaimulikule kontserdile, kui ei teaks, et 
Jumal wastab palweile. Ja kell 8-ks olid kõik 
istekohad wõetud. Wiimastena ilmusid weel Dr. 
Clark ja pr. Clark. Algas kontsert Carrie R. 
Adamsi suurepärase kiidulauluga „Laulge Issan
dale". Sellele järgnes I. Herberti „Waata, talwe 
on läinud," ning W. Posimanilt hingeliselt ette
kantud Tshaikowski „Palwe". K. Klementi „Rauhaa 
kaipaan" ja A. Karwonen'i „Matka miehen laulu" 
liikusid kui lained waikselt tuule puhudes ran
nale. Omapäraselt unistajalt, õrnalt laulis P. Attila 
A. von Kothen'i „dr. Kreuzfahrist. Siis nagu wi-
sati rahulisse peegeldajasse wette Carrie R.Adamsi 
temperamentne „Mu karjane Issand" ja lained laul
sid Avastuseks E. R. Keyseri «Püha, püha, püha. . ." 
Ning selle pühima poole helistas A. Aruwald 
Luigi Schembini palwekellukest. Siis I. Sankey 
„Sä, ninaaja, herää" kuuldes läks ilm pimedamaks, 
kuid mitte kohutajaks, sest Jumal kannab. Ja tema 
armastuse saavutades hing rahule jääb „Oh Jeesu, 
aarre — I. Sankey" Aga meeleheide ja ahastus 
on meie osa, kui ta armastust raiskame, wilja-
kandmatult elust läbi lähme. Üks meeleheitlik 
hädaldamine oli O. Lusmani „Mu õunapuu." 
Tuliste nooltena puurisid hinge sõnad : hilja . . . 
hilja . . . hilja . . . Jällegi waigistas Soome koor 
kuulajaid — oma rahuliste lootusrikaste helidega, 
kandes ette mitu ilusat laulu Streeteri „Mestari, 
myrsky on suuri", Mr. Nyberg'i „Mailleen päiwä 
laksi" ja I. Blonqvisfi „Nous, Herran kansa lau-
lamaan." O. Merikanto „Oi, muistatko wiellä sen 
wirren" kandis ette P. Attila. 

Kõige wäärtuslikum elus on waid puhas süda 
ja kõige õnnelikumad selle omanikud, sest nemad 
peawad Jumalat nägema — umbes nii astus O. 
Lusmani „Õhtupalwe", millega lõppes ka kontsert. 

Eestikeelseid laule kandis ette Eesti C. E. koor 
O. Lusmani juhatusel, soomekeelseid soome Tam
pere C. E. ühingu koor P. Attila juhatusel; oreli 
kaasmäng kunstnik P. Lajalt. 

Raske on öelda üldmuljet, sest oli tegemist 
kahe tüüpilise muusikaga. Üks neist osutus peegel

sileda merena, teises waid tõusid wahutawad lained 
ja paiskasid endid halastamatult wastu kaljusid. 
Üks eelistab seda, teine teist. Kuiwõrt õnnestus 
kontsert oma musikaalses puhtuses, ei tea kir
jeldaja, sest ta on wõhik. 

T e i n e k o n w e r e n t s i p ä e w 24. mail al
gas wara hommikul kell 7 Eesti C. E. liidu 
aastapeakoosolekuga Tall. Poegi. Humanitaargümn. 
wõimlas. Koosoleku juhatajaks waliti M. Tohwer, 
kirjatoimetajaks E. Rosenstrauch. Kawas oli : 
I. Lühikesed terwitused ühinguilt. II. Aruanded. 
III. Walimised. IV. Koosolekul tekkinud küsimused. 

Esimesena terwitab H a a p s a l u ühing — Matt. 
19 :21 . Õppigem alandust — ja pühapäewakool 
Ap. t. 2 : 21. Siis N a r w a — Kingad olgu teil jalus, 
et te olete walmis ja rahu- ja rõõmusõnumit kuulu
tama. Ta l l . Ew. K r . W a b a k o g . ü h i n g — Tema 
peab kaswama ja mina pean wähenema, siis 
tulewad teised ümberpöörmisele. T a 1 1. S. R. C. E. 
ü h i n g l.Kor. 15 :8 . Olgem kindlad! Kõneleja 
püstitab küsimuse, kes hoiab meid koos? Kas 
organisatsioon ? Ei. Jeesus üksines. Pühendagem 
Talle ! L ä ä n e-M a r t n a — 1. Tim. 2 : 1 . Olgem 
walguseks. W i r u - A r u k ü l a — Ilma minuta ei 
wõi teie ühtegi teha. T r i i g i — Wäga õnnis on 
inimene, kes ei käi patuste teel ega istu pil
kajate killas. N o a r o o t s i C. E. ü h i n g — 
Saage wägewaks Issandas ja tema kanges wäes. 
T a l l . A l l i k a C. E. ü h i n g — Waata, ma tu
len nobedasti. Tehes tagasiwaadet möödunud aas
tale, leiawad nad kurbust ja rõõmu. R a k w e r e s t — 
Küll meie Jumal sõdib meie eest. Wiimasel ajal 
on seal edu märgata, mida süwendab töö wanglais. 
R u i l a s t — Kai. 6 : 1 4 . K o e r u s t — C. E. 
liidu nooremalt tütrelt. P a i d e s t — Juuda 20. 
Ehitage endid kõige pühama usu peale. Paide 
ühingusse kuuluwad ka teised Järwamaa ühingud, 
sellega on nende tööpõllud wäga laiali pillatud. 
Kuid armastus tunneb siiski teed, mis wiib neile 
põldudele. T a r t u S. R. C. E. noortelt — Issand, 
kelle juurde peame meie minema, Sul on igawese 
elu sõnad. Ehitagem Lunastaja armastuse templit! 
Ka W i i m s i noored terwitasid. Kõikidele ühin
gutele saadetakse wastu terwitusi salmiga 1. Joh. 
4 : 19. — Armastagem teda, sest ta on meid enne 
armastanud ! — 

. Tulid aruanded. Sekretariaadi aruandes wõib 
märkida ühingute arwus tõusu, liikmete arwus 
langust. Kurb. Annetustes iga üksiku liikme kohta 
seisaksid järjekorras Haapsalu, Paide, Noarootsi. 
Laekahoidja 1926. a. eelarwet etteloetud kujul ei 
kinnitatud, kus tuli tingimata suurendada „N. E." 
klisheede eelarwet. Rajariikide konwerentsi aru
andest wõis näha eelarwe suurt muutlikkust, see 
kaswas kolmekordseks ja kõigest on Issand üle 
aidanud. Usaldagem alati teda! Püstitõusmisega 
awaldatakse tänu wäikestele tundmata tegelasile 
nende wäärtusliku kaastöö eest. 

Walimised tõid meile uue liidujuhataja. Senine 
liidujuhataja K. L. Marley ütles end kategooriliselt 
lahti liidujuhatajast ja liidu juhatuse liikmest. 
Põhjusena esitas: et ta tahab anduda enam 
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kogudustööle, ei jätku aega juhtida seda tööd ; 
poolikult ei taha teha; ka wäikese põhjusena nime
tas seda, et kõigi tema märkuste ja manit
suste peale riietamise suhtes, pole tõsiselt asja 
wõetud. 

Tõsiselt kahju lahkuda seesugusest juhist, kes 
suure armastuse ja hoolega siiamaani on töötanud. 

Millega tasuda seda v a e v a ? Kuid olgu siin 
kohal öeldud südamlik tänu ! 

Äraütlemise järele tekkis piinlik waikus — ei ni
metatud kandidaati. Oldi palwes — küsiti Isalt, keda 
Tema tahaks. Selle järele waliti Peeter Sink. 

Pärast walimisi wõeti liitu wastu 3 uut ühin
gut Triigi-Naraka, Tartu Sinise Risti C. E. ühing ja 
Tapa-Lehtse. 

Koosolekul tekkinud küsimuste all waliti K. L. 

Marley saadikuks ilma konverentsile, mis peetakse 
käesolewa aasta juulikuus Londonis. 

Weel kord paluti lühidalt ja saatuslik koosolek 
oli möödas. Kõik ruttasid kiirelt wälja, et jõuda 
õigeks ajaks aliantskonwerentsile, mis algas kell 
9 Grand-Marinas. 

Peaaegu samal ajal kella 10—1 peeti saksa 
koosolek Tall. L. Realgümnaasiumi aulas, kus 
kõnelesid Dr. Clark, S. Rabe ja pastor Lassahn. 
Laulis Läti koor. Osawõtjaile jättis koosolek häid 
mälestusi. 

Soome sõprade liigrutulise lahkumise tõttu, 
tingitud laewa oludest, korraldati ühine pidusöök 
teise püha lõuna waheajal Tall. Linna Tütarlaste 
Kommertsgümnaasiumi aulas. Pidusöögid on ju 
määratud külalistele ja nii oleks siin ainult neil 
siinkohal sõnaõigus. Ometi jäi ka teistele mingi 
pilt mälestusse. Mulle osutus see varjundina suu
rest piduõhtusöömaajast ülewal kodumaal, kus 

kõikidest rahvastest, suguharudest ja keeltest 
istuwad üksteise kõrwal lunastatud hinged. 

Kella 3—6-ni korraldati kutsekoosolek Draama
teatris, mis kahjuks algas pooletunnilise hiljaks-
jäämisega; viivituse põhjuseks kava muutused. Koos
oleku awas P. Sink. Tõlgi läbi kõnelesid wennad 
Lassahn ja E. Jokinen. Wahepeal laulis Eesti ja 
Soome koor. Esines ka P. Attila soologa. Jäi 
mulje, et jälgiti sõnu tähelepanekuga. Kaswagu 
külwatud seeme ! — 

Kella 6—9-ni oli Rajariikide tegelik konwerents, 
mida juhatas pastor Lassahn ja protokolleeris S. 
Rabe. Rajariikide konverentside idee tõukejõuks 
oli Wene küsimus. Kuidas aidata hukkuvaid naab
reid ? Peeti jällegi nõu selle üle ja esineti Dr. 
Clarkile palvega võimaldada tööle panna üht koha

list reisusekretäri venelaste hulgas. See palve 
sai vist eitava vastuse. Olid ka mõned lühikesed 
aruanded vene tööst. Edasi! — on noorte hüüd
sõna. Edasi ka Rajariikide C. E. konverentsidega. 
Järgmine määrati Danzigi enne Euroopa konve
rentsi Budapestis. Rajarijkide komitee valiti tagasi 
samas koosseisus, juurde tulid Eesti poolt P. Sink, 
Soome poolt E. Jokinen. Lõpuks tänas Lassahn 
südamest kõiki tegelasi komitee nimel konverentsi 
korralduste ja vaeva eest ning lahkuti niisama 
südamlikult ja üksmeelel, kui koos oldud. 

Paralleelselt tegeliku konverentsiga mindi ük
sikute gruppidega välismaalastega linna vaatama. 
Käidi tähtsamais kohtades, nagu Toompeal, Kadri
orus jne. Umbes kella 9 paigu koguti kõrgele 
Lasnamäe servale, kus ühiselt paar laulu lauldi ja 
pildistati. Tagasi tuldi mereranda mööda. See 
ja teised väiksemad käigud rikastasid elamuste 
varakambrit. 

Ühine lõunasöök — pahemal pool lauas Dr. CLARKld. 
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Läti noored walisid aga teist: nimelt teenimise 
lauludega ja kõnedega Saksa noorsookoosolekul 
kella 7.30—9. (Seepärast käisid nad linna waa-
tamas sel ajal, kui Soome koor Draamateatris lau
lis). Jah, seegi koosolek saab ühel päewal 
awalikuks, nähakse granaatõunu kuldkellukeste 
keskel. 

Õhtuks kogusid kõik jälle ühisesse öömajja, 
mis asus Toomkooli t. 17 Kristliku Noormeeste 
ühingu ruumes. Einetati, tutwuneti, westeti juttu 
ja kuulati huwiga P. Attila muusikapalasid. Nii 
kestis hilja ööni. 

25. mai hommikul tõusis päike jälle wara. 
Juba kella 8-ks koguti tuntud wõimlasse jumala-
gajätu-koosolekuks. Wiimane määrati hommi
kuks soomlaste kiire lahkumise tõttu. Wäge-
wasti kõlas soome-, eesti- ja lätikeelne alguslaul 
,,Kui wennad ühenduseks." Selle järgi pidas 
palwe ja lühikese 

sissejuhatuskõne 
}. Laar, tuletades 
meelde aegu esime
sest nelipühist, kus 
oli samuti koos rah-
waid mitmeist sugu
harudest.Et aeg kiire, 
ütlesid omi muljeid 
ja jumalagajätu sõnu 
ainult välismaade 
esindajad : Poolast 
pastor Lassahn, Läti 
C.E.-lasiltFreimann, 
Soomest — E. Joki-
nen, Läti-Saksa C. 
E-lasilt Rabe, ning 
kõige lõpuks Dr. 
Clark. Nende mul
jed ja soowid olid 
isekeskis kui mitte wõrdsed, siis wäga sarnased. 
Igaüks l«idis põhjust tänada, kiita. Toon siin 
mõned Dr. Clarki laused : minu peale on awalda-
nud suurt mõju konwerentsi juhtimine. Arwan, 
Jumal on neid walinud juhtideks. Hüüan teid, 
C. E-lased, käima nende järel, nagu nemad käiwad 
Jumala järel. Teie laulud nii siin, kui kontser
dil üllatasid mind wäga. Ka konwerentsi waimu-
lik wäärtus on minu peale mõjunud. Nelipühi waim 
oli meie koosolekuil ja usun, et igaüks on kosu
tatud. Eile suure wihma walingu ajal palusin, et 
Jumal oma õnnistusi teile samuti sadada laseks. 
Nüüd tahaksin teid enda ja oma abikaasa nimel 
südamest tänada. Teie olete kõige eest kõige 
paremini hoolt kannud. Meie läheme koju wäga 
rõõmsatena ja palume rohket õnnistust Balti rii
kide C. E-lastele. Olen juba wana ja weel üht 
reisu üle Atlandi wististi enam ette ei wõta. Aga 
mu süda tunneb armastust igaühe wastu — Ju
mal õnnistagu teid!" 

Tema õnnistuswihmade niisutades kaswame 
tugewateks tammedeks, inimesteks, kes künna-

P. H. Gümnaasiumi hoone, milles C. E. näitus aset leidis 

wad ja külwawad tormist hoolimata. Jah öö on 
ligi, sest rutakem ! „Tee tööd, öö ligi jõuab" on 
wiimane wastastikkune hüüe, siis lahkutakse 
Lätlased lähewad aliantskonwerentsile, soomlased 
kiirustawad laewale, et 11.30 alata jälle teed sinna 
poole lahte. 

Ei mõista kirjeldada lahkumishetki, sest olen 
noil korril, mil teised pisarateni kurwad, pööraselt 
rõõmus teadmise üle: lahkumine pole wiimane, 
waid jällenägemine. Kuid ometi, nähes sadamas 
laewa liikuwat ja kuulates lainete tasast sulinat 
ning rõkkawaid lauluhelinaid, lendas hinge walu-
wool „Ons kõik kord seal ülewal — — —" 

Kell 4 oli määratud Tüt. Kommertskooli füü-
sikaauditooriumi jutlustajaile koosolek, millest 
30—40 isikut osa wõttis mitmeist ususeltsidest. 
Koosoleku awas palwega P. Sink, millele järgnes 
Dr. Clarki kõne. Kõnes tõi ette, et õpetajana 
ametis olles püüdis noori wõita, kasutades — seks 
esiti kunsti, siis sporti, kuid need ei annud taga

järgi, wiimati tuli 
mõttele neile ettepa
nekuga esineda: kas 
nad Kristusele end 
anda ei taha ja te
male ei kohustu töö
tama. See andis taga-
järgi,see kandis wilja. 

Toonitades tööd, 
ütles ta: parem on, 
kui üht tööd kümme 
noort teewad, kui 
üks kümne töö. Töö, 
mis üle 40 aasta ta
gasi algas, on lewi-
nud, ilma et Dr. 
Clark ise suurt kaasa 
oleks aidanud. Kah
juks wõis ta ainult 
lühidalt kõnelda, 

sest kahte keelde tõlkimine wõttis aega, ja ära
sõiduks jäi wähe aega üle. 

Ta lõppsoow oli: juhtigu Püha Waim meid meie 
suures ja pühas töös. Järgnewatel läbirääkimistel 
puudutati C. E. küsimust mitmel kujul, mis 
lõppkokkuwõttes mitte rõõmustawat muljet ei 
jätnud. 

Tükk aega enne kella kuut koguti Balti 
jaama. Lätlaste rõõmuks saadi ka ühine wa-
gun. Ajaloolise tähtsusega kroonis toda silma
pilku aga meie C. E. isa ja ema, Dr. Clarki ja 
pr. Clarki lahkumine. Waikides seisti lahtise 
waguni akna ees, milles asetusid wanakesed. Tead
mine, neid ei näe meie siin ilmas iial enam, sü-
wendas tõsise meeleolu. Kiirelt möödusid wiima-
sed minutid. Weel käepigistused, õnnistushüü-
ded, üksikuile annetatakse lilli. Algupärane tun
dus haljas kasekimbuke pr. Clarkile ja . . . 
liigub rong. Äkki kõlas laul. Kes wõiski wai-
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kida. — Tumenes wagunirataste rütmiline liiku
mine, kaugenes rong — —- — Jumal teiega! — 

Nüüd oli järele jäänud weel üksikuid wälis-
külalisi ja meie kodumaa sõbrad prowintslinna-
dest ja maalt. Nendega jätkati jumalagajätu-koos-

sid terwelt weerandsada tuletorni omad nelgid, mis 
kokku jooksid ühte punkti ja osutusid kena kimbu
kese mälestuseks lapsukesele konverentsile. Mõned 
kiired tõid põletawat soojust, teised jäist külmust. 
Paljude kohtade pärast soowiti eestpalweid. Mä-

C. E. NÄITUS. 

Eesti osa. Maalid. Paremal pool Läti C. E. lipud. 
olekut Lilienthali palwelas kell 5 p. 1. Ruum oli letate weel oma lubadust? — Ka teistest uskkon-
rahwast otse täis kiilutud. Püsti tõustes lauldi algu- dadest öeldi weel mõned soowid. Kõiges selles 
seks „Kas olen ristiwõitleja?" Siis kõneles Soome- suures soowide rägastikus kaswas küll wististi 
Rootsi C. E. liidu saadik pastor Edholm — Issand iga üksiku jaoks midagi. Igatahes mõned, kes wa-

Soome osa. 
on meie karjane, meil pole ühtegi waja. J. Laar 
näitas 1. Peetr. 1 : 18—21 järgi, et oleme kalli 
hinnaga ostetud Kristuse werega. Ja ainult weres 
on meie ühendus. Kes põlgab Kristuse were, sel 
pole midagi, millega ta wõiks ilmuda Jumala ette. 
Üksnes Jeesuse weri päästab jäädawa öö! Siis heit-

rem elades Kristusega kokku puutunud ei olnud, 
leidsid Teda sel õhtul. Auline koosolek! 

Aga ka hea ja ilus allub elu liikumisseadu
sele. Ei saa seisatada ajas. — Maha jäi konwe-
rents, sest lapsuke jooksis kimbukesega kodu 
poole. L, Hammer. 
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Ahelad langesid. 
P. S i n k . (Järg „Seotule" „N. Elu" nr. 5). 

Istudes kord jälle koos wendade söögilauas 
tekkis elaw mõtetewahetus selle üle, kas wõib 
keegi nii sügawale langenud morfinist, kui N., 
weel päästetud saada. 

„Mma küll sellest mehest enam midagi ei 
looda," ütles üks wend. „Ennem wõib üks joo
dik päästmist leida, kui seesugune morfinist. 
See weel ei tähenda midagi, et ta koosolekuil 
käib ja palub, kuid," — ta tegi tõsise näo ette, 
.,kuid see mees kaotab mõistuse." 

„Mina usun," ütles teine, „et Jumal wõib 
siiski imet teha ja ta wabastada morfiumist, 
Me oleme liiga uskmata meele wängis. Wennad, 
ineie peame paluma ühiselt ta eest." 

Enamuse arwamine jäi aga selleks, et tühi 
waewanägemine see kõik oleks selle 'mehe juu
res weel midagi ette wõtta. 

Kulusid päewad. Mõnikord tuli ta mõnede 
wendade keskel korraldatud palwekooswümistele 
ja seal paluti ta eest. 

Siis aga juhtus üllalawat. 
Kord ühel pühapäewal ilmus ta rõõmsa näoga 

mu juurde. 
„Wiimases,1 ueljapäewasi saadik olen täiesti 

päästetud ja jumal ai aps. Nüüd wõin seda kind
lasti öelda." / 

..Tänu Jumalale! No kas olete wabane-
nud morfiumist?" küsisin; olles kahowahol, 
kas see kõik tõsi on. 

„Jah, waba - - niihästi tubakast kui mor
fiumist." 

Ta näoilmes oli weel wõõrastawat, ärakur-
natut, kuid siiski midagi uut, rõõmsat. 

Ta jutustas elawalt, kuidas oli wõidelnud 
meeleheitlikult morfiumi wastu ja palunud, kuid 
asjata — ta polnud sellest lahti saanud. Ikka 
jälle oli ta sunnitud seda tarwitama. Kuid ka 
see teadmine läks päew-päewalt talle kohuta-
walt selgemaks, et ta sellega kiirelt läheb wastu 
paratamatule surmale ja weel hirmsamale huka
tusele. Siis otsustas ta end lasta kinni panna 
ühte tuppa, et tal ühtegi wõimalust ei jääks 
morfiumi saada. 

..Rasked olid aeed.päewad seal toas. Olin 
äärmiselt närwiline. Ükspuhas, mis hinna eest 
oleksin tahtnud saada morfiumi. Olin otse hul
luks minemas. Wõitlesin ja palusin. Saatan 
hirmutas: Ära sa nüüd sured, kui järsku maha 
jätad. Olid mulle seda ka ju arstid öelnud ja 
soowitanud uuesti minna parandusmajja, kus 
see arstitaks.pikkamisi wälja. Teadsin aua, et 
see wõimatu on seda wälja arstida, sest et seal 
kord juba olin olnud, kuid wälja tulles weel 
rohkem hakkasin seda tarwitama. Seal tegin 
kindla otsuse ja ütlesin : Kui suren, siis suren. 

Parem suren hingeõnnistuse pärast wõideldes, 
kui morfinistina hukka pean minema. Mis kasu 
on inimesel sellest, kui ta kõik maailma kasuks 
saaks, aga oma hingele kahju teeks! Hukka 
ma minna ei taha — Jumal aita sina mind! 
J a see oli wõit. Wõitlus, mis oli kestnud mit
meid piinarikkal cl päewi ja öid, oli otsustatud. 
Saatan taganes. Ahelad, mis näisid olewat 
murdmatud, langesid kui iseenesest — ja imelik 
taewalik jõud täitis hinge." — 

— Missugune ime oli sündinud! Arstid olid 
wõimetud parandama ja olid surmale üle annud, 
kuid Issand oli surmast päästnud ja wanastanud. 

„Ja seda wõin öelda - iialgi ei saa pattu 
wähehaawal maha jätta, waid täiesti ja korraga 
lõpp peale. Seda olen uta läbi elanud. J a mitte 
oma jõuga, waid kui Issand wabastab, siis on 
auline ja täielik wabadus." 

Ta jäi hetkeks wait, kui jäädes mõtlema kõiki 
neid ahastawaid wõitlusi, mis nüüd seljataga 
juba. 

„Tubakas oli weel wiimane. Ka sellest wa 
vastas mind Issand. Kord pärast seda tahtis 
weel wü.qisi kiusatus tulla — ostma minna, kuid 
kohe Langesin uulitsal põlwili ja hakkasin pa
luma, et Issand mind sellest päästaks. Ta kin
kis mulle wõidu. Tubakas tehti mulle wastikuks. 
Nüüd ei wõi kannatada sedagi, kui teised süit-
setawad. Kes inimene oleks wõinud mind sellest 
päästa!" 

Mind huwitas kangesti teada saada põhja
likumalt, kuidas ta morfinistiks oli saanud. 
Küsisin seda. \ 

..See oli söjawäeteenistuses. Seal üks teine 
õpetas mind. Hakkasime seltsis tarwitama. .la 
kui kaugele see wiis — minu sõber, kes wii-
maks nägi oma lootuseta parandamatut seisu
korda, nägi, et ta sellest enam wabaneda ei wõi, 
waid et see kõik ta elu on ära rikkunud, laskis 
hiljuti enese maha, Tal ei olnud Jumalat. Mis
sugune ime arm, et mina weel leidsin päästmise. 

Imelik oli see tõesti üle inimese mõistuse. 
Kuid eks sünni imed ikka, kui Jumal oma käe 
sirutab inimese ellu. J a Jumala tahtmine ongi, 
et inimene wahaks ja õnnelikuks saaks — õn
nistuse päriks. 

..Nüüd on mu suurim igatsus ainult piiblit 
Lugeda ja palju Jumalat paluda. Tunnen, et 
sellest jõudu saan ja kui waenlane mind tahab 
ära wõita, siis püüab ta mind nendes hooletuks 
teha, mille järel tal oleks wõimalik jälle wanade 
pattudega sisse tulla. Kui kallis on nüüd endine 
surnud piidel ja milline arm kõnelda JumalagaI" 

Need olid ta esimesed kogemused eluteel. 

^WW^ 
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Öö tulekul, 
P. S i n k . 

Seisatan wäljas lepiku ääres, kus karjamaa algab. On möödunud palju 
aega sest, kui wiimati sain minna suwiöö üksinduse unistuslik kasse1 wai kiisse 
inimestest eraldudes. 

Läheneb suweöö. Õhtutaewas peegelduwad läbielamuste jäljed möödu
nud loode silmapilgust, Teinepool aga katab taewast sinawhall ööloor. Pool
kuu asetub majesteetlikus rahus sügawal taewafoonil. Lõunakaarel uinuwad 
pilwelinnad salapäraste viirastustena, nagu mõttekujutused. Khk on nad kui 
wägewad kotkad, kes hetkeks seisatanud omal lennul. Maitsewad öörahu ka 
nende tormawad hinged, et siis jälle wirguda, kui tõuswa päikese kiired nende 
walgeid päid salwiwad hommikusel koidupunal. Siis ahmiwad nende tugewad 
linnad kerget õhku ja uuel jõul algawad rändamist nägematute kauguste, tead
mata kodumaa poole. Nagu kadunud pojad, kes wõõrsilt rahutul südamel isa-
koju ruttawad. 

Päewapalawal ujuwad pilweluiged, toredalt kaelu sirutades sügawsina-
vvas ookeanis. Wahest kujutawad endist matusliste rongkäiku, milles tumedais 
kogudes sammuwad, kuni lõpeb tseremoonia — siis jääb weel waikne nutt kal
mul. Sel ajal peidab päikegi oma palge ja kõik on mähitud kurbuse leina-
loori. Emake-maa aga üneb pisaraid . . . 

Xüüd aga tukuwad nad waewalt märgatavalt taewarannal. Hingake siis. 
j)uhake hetkeks wäsinud kotkad,..maitske rahu, mida teiegi otsite. Uinuwad pilwe
linnad uinuwate kuningatega. Argu segagu neid ükski, kuni päike neid äratab! 

XVai kus öös! . . . 
Oli kuulda weel külatänawal kojuruttawate noorte wiimaseid laule, — wai-

kisid needki. 
Waikinud on laulud, mis kajasid kitarride ja nutwa wiiuli saatel kiwi-

ses igiwanas kabelis. Laulud helisesid kord rõõmsaina juubeldustena, siis 
jälle muutusid akordid kaeblikuks, leinawiiseks. Lõpuks pühapäewase rahu 
waldaw sügaw koraal. 

Waikinud on hüüded Kolgatale, nagu nad kajasid rahwa wastu, kes 
täitsid kabeli — noored ja wanad, mehed ja naised; hüüded noorte tunnista
jate huulilt, ülistused, mis lainetasid wälja armastajaist südameist Kristuse, 
oma ja maailma Lunastaja wastu. 

Kabel on jäänud tühjaks, uksed lukutatud, aknad luugitatud, sees ju wa-
litsemas sünge öö. 

Inimesed on juba lahkunud — ööbiwad kodudes. Öö tunnil nii mõnelgi 
aga helisewad hinges laulud ja kajawad sõnad ristist. Wirwendawad silme 
ees pildid noorte tunnistajate hulgast, kes olid annud julgelt tunnistust oma 
Issandast ja kuningast, keda teenisid. 

Imelik — kadunud on rahu, hinges tunneb ta tühjust. Li toonud öö 
rahu rahutule hingele. Rahutu hing waiksel ööl. 

Ab, taganege tontlikud mõtted, taganege kujutelmid — taganege, taga
nege! . . . — ägab ta end rahustada püüdes. Kuid asjata. Hing waewleb, 
hing ägab. Kui kõik puhkawad, heitleb Jakob Jumalaga. 0, rahutu, kodutu 
hing — tule risti alla, põlwita selle ette, kes sullegi rabu on tulnud tooma! 
Tule koormatud ja waewatud süda! 

Ja sünnibki ime. Koitma hakkas — ööpimeduses tõuseb hinges päike. 
On alanud uue elu hommik walgusest, mis paistis eksimisest wasinule ristist. 
Rahu rahutule südamele. Seda teadmata otsiski, mida aga nüüd leidis. 
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Tuul öine sahiseb leppade wäijal, kuid tasa. pehmelt, kui oleks ta ees 
lillewäli, millest tunneb rõõmu ja haledust ühtlasi. Kui ei raatsiks muljuda 
nende õrnu õisi. waid ainult hellalt tahab suudelda. 

Seal kaugema] wirwendab wast öö hämaruses inerepind, millele heitub 
kuu kahwatu helk. Öö — mõistmatu öö. Öö ka tuhandeis hingedes. Öö 
täis kontrast*4: oigeid, kisendannsi ja sügawat rahu; eksimist ja tormamist 
teadmatuses, kobamist mõttetuse labürindis ja öö sii-awate tähtede all. 

(), rahukunirigas — too rahu rahutuile südameile! Ilmuta tepitusrahu 
süüdlasile, andeksandmist eksijaile. Kustuta piinawa hinge janu! Kuule ja
nuneda hinge kisendamist kõrwemaal! Ilmu neile — juba sel ööl! 

(), ahelate murdja, purusta uksed wangistatuiL ja päästa ahelad orjel — 
sa wabaduse tooja! — juba sel ööl. 

Kuule, kui nutab orb miljonite rinnus haledalt! Nuuksub päewad ja 
aastad kodutuse tundes. 

Igavene jõuallikas — eks sa ei näe neid wäsinud sõitlejaid su noorte 
pidades — kinnita neid. ka rästa sa neid, sel waiksel ööl! Et » i rdudes wõik-
sid tunda wärsket jõudu nõrkenud liikmeis ja soontes, wärsket jõudu tiibades 
su kotkad. 

Ja lase öövaikuses sadada wilunasid su wiinamäel. kasta armukasfega 
südameid — jusl nüüd. 

Asstisi Franz, Jeesuse Kristuse sõjamees. 
Iäreltrükk keelatud. H. von Rederni järele umbelt tõlkinud IoH. Sarow, 2:1 

Silmapilk Hiljem sõitis Hõõguw rmid kõrwa äärest 
Haige silma kulmule, sügawat Haawa järele jättes. 
Tema aga, selle asemel, et minestusse langeda, nagu 
oodati, hüüdis täis imestust: ^Kiidetud olgu Jeesus 
Kristus, ma ei ole wähemat walu timmid. Weud 
arst, kui Teie tahate, wõite oma tööd uuesti alata." 
Arst oli sügawasti liigutatud : niisugust haiget polnud 
ta kohanud. „Tõesti," ütles ta, „täua olen ma imelikke 
asju näinud!" Aga ta märkas pea, et tema kunst siin 
ei aidanud ja jättis seepärast haige rahule. Sellest 
ajast sai ta pisut paremaks, aga näib pimedaks jäänud 
olewat, sest ikka leiame neli wenda tema ümber ole-
wat, kes teda päewal ega ööl maha ei jäta. Nii pea 
kui ta paremaks oli saanud, igatses Franz Jeesuse 
tööd teha. Ta laskis end pidalitõbiste juurde wiia, 
oma „noorpõlwe armastusloo" juurde, kes nüüd wae-
walt nii wiletsad olid kui see, kes neid rawitsema tuli. 
Peetrusele antud tõotus.Jeesuse suust täitus ka nüüd 
tema juures : „Üks teine paneb wöö sulle ümber ja wiib 
sind;" tema, kärmas, tegew, ifeseifew mees oli olenemaks 
saanud nagu wäike laps kannatuse ja alauduse proo-
mina, keda ainult see wõib enesele ette kujutada, keda 
Jumal, kuigi ka mööda minnes, sarnaseid teid on wiinnd. 

Kui teda armastuses manitseti mitte enam midagi 
teha, waid wäsinud keha eest hoolt kanda, wõis ta 
wastata: „Aieie ei ole uiihästi kui midagi Jumalale 
teinud, kes kõik head meile teeb, ci, ei, mina ei wõi 
weel rahul olla!" Ta wõttis kõiki wastu, kes teda 
tahtsid külastada ehk kellel midagi temaga oli kõnelda. 

Kord tilli keegi usuteadlane doktor tema juurde., 
Näi^, nagu oleks tahtnud ta mõnele, keda rahwas 
pühaks nimetas, ta teadmatust selgeks teha. 

„Hea isa," ütles ta, „kuidas mõistate Teie proh-

wet Hefeekieli sõnn: ,Kui ma õela wastn ütlen: Sa 
õel pead surma surema; ja siua ei räägi mitte, et sa 
õelat wõtaksid manitseda, et ta pööraks oma tee pealt; 
siis peab õel oma ülekohtu pärast surema, aga tema 
werd tahan ma sinult küsida (Heseek. 33 :8 )? ' Ma 
tunnen palju patuseid inimesi, aga ma ei saa alati 
neid nende õeluse pärast mauitseda? Kas Jumal nõuab 
kord nende werd minult?" 

Franz märkas, et seda rohkem targutuse kui teada 
tahtmise pärast küsiti, ega tahtnud esmalt midagi was> 
tata, ütles aga wiimaks: ^Tõsine Jumala teener ei 
jäta iialgi õelaid hoiatamata, aga ta ei tee seda nii 
paljn noomiwate sõnadega, waid oma eluga armastuses 
ja tões, oma eeskuju walguse läbi, lühidalt, oma 
Jeesusele auks hiilgama olemuse ja terwe elu läbi!" 
J a suur mees ei osanud midagi selle peale wastata. 

Kord istns üks wend tema kõrwal, kes oma isa 
Franzi kannatamist ei suutnud enam näha ja seepärast 
ütles: „Dh palu ometi Jumalat, et Ta suga pehme-
mini ümber käiks!" Franz pööris wäsinult pead ja 
ütles etteheitwalt: ^Kuidas wõid sa Jumala õigusele 
wastn seista ja teda laita!" J a siis pani ta käed 
kokku ja palns: „Ma tänan Sind, Issand, kõigi mu 
hädade eest, ma tänan Sind, et sa midagi pole mulle 
keelauud, im* mulle õnnistuseks on; sest Sinu täielik 
ja püha tahtmine ou mulle kõiges ülewoolawaks troostiks!" 

Et talle paremat õhku muretseda, wiidi teda Su> 
uasse. Seal hakkas ta aga pea igatsema St. Domiani 
ja waikse Portsinnkula järele ja tegema ja ettewaatliku 
Eelia juhawsel, kes sinna oli rutanud, et surijale ligi 
olla, wõeti raske teekoud kauderaamiga ette. Ettewaat-
likult hoiti iga wapustuse eest, et mitte haige walu 
suurendada, aga siiski oli tee haigele piinaks. 
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faabeš, ei ta enam kaua nende seas ei wiibi, 
küsisid temalt ühel päewal neli roenba, kes alati tema 
ümber seisid: Leo, Angelo, Rnffino ja Chasseo, kes 
tema järeltulijaks saamad. Ta ei nimetanud nime mitte, 
ehk küll Eelias juba kindlasti oli otsustanud, surija 
prohweti kuube selga panna ja kõik selleks ette oli 
walmistanud, et ta julge oli lootuses ka esisüudiuu 
õnnistust saada. 

„Kes kõige euam armastada suudab," ütles ta, 
„)ee wõib parunini wendkonda teenida/' J a siis dik
teeris ta kirja eestseisjale, milles seisis: 

„,Siõigež, mis sa teed, lase arnrastust ja kannatust 
malitseda. Sa seisad wastutusrikkal kohal. Wanafeadufe 
ajal kandis ülempreester oma rinnatilbis Iisraeli kahe-
teistkümne suguharu uimed. See tähendab, et iga ülem 
oma südames alamate nimed peab kandma, sest kui 
ta järele jätab neid armastamast, ei snuda ta neid ka 
jahtida. Ennekni meie Õnnistegija Ieesns Kristns 
oma lammaste hoidmise Peetrnse kätte nsaldas, proo-
wis Ta teda armastnses. Kni mend pattu teeb, siis 
käi temaga uõnda ümber, et ta sinnst eemale ei lähe, 

teenistuses alati tugewad, ikka walmis, endid igale poole 
pilwena wiia laskma, kuhu Jumala Waim meid ajab. 
Sest Issand ei ole teid puhkama kntsnnnd, et teie oma 
isamaal, sngnlaste ja omaste süles ainnlt eneste õnnis-
tuseks töötate." Aga see suur armastnsest soe süda 
nlatas kangemale kni wendkonda. Ta dikteeris Assiisi 
piiskopi palees, kns ta pikemat aega pnhkama pidi, 
sõnumi kõigile jumalalastele. 

„Kõigile kristlasile maise ehk maimnlikn kntsega, 
naistele ehk meestele terwes maailmas, soowib weud 
Franz, teie wäga alandlik teener, õiglast armastust ja 
suurt rahu Õnnistegijas. Olles liig nõrk ja haige 
selleks, et kõiki üles otsida ja siiski täidetud söömist 
oma Äieistri õndsakstegemaid sõnu lewitada, kuulutan 
teile Tema sõnumit selle kirja läbi ja pakun teile õu-
uistust oma Õnnistegijas Jeesuses Kristuses, kes jn-
malasõna ise on." 

Siis pöördub ta pärast seda, kui ta kaua emau-
geeliumi enese anlikknse juures wiibiuud, üksikkude ini
meste grnppide jnnrde, ja kõneleb nõnda walitsewaile: 

Et need, kes teistele etteotsa seatnd ja jnhtiwal 

Assiisi Franz surma ivoodil. J. Benlliure y GiVi maali järele. 

maid wõida ta usaldus ja ära lase .teda lepitamata 
enese juurest ära miuna. Sest Ieesns ütleb: Terweile 
pole arsti tarwis, waid haigeile. Walwa, manitse, 
armasta, oota. Jumal käseb!" 

kellelgi ei olnud uii mähe himu käskida, kui temal. 
^Käskimine", ütles ta, „on mõõk, rüütlilik mees tar-
witab seda ainnlt hädakorral." Seepärast tahtis ta nii 
heameelega knninglikkn armastuse käsku üksinda walit-
seda lasta. 

Vonaventura ütleb sellest tema omadusest kõneldes: 
„Kus mugistritartns wäljas seisab, tnngib palaw ar-
mastus sisse." 

Weudade wastu hüüab Franz: ^Tänage Jumalat 
ja meie Issandat Jeesust Kristust, kelle meelepärast 
on kahtlasima inimese snn läbi omi taewalikke armu 
warandnsi wälja walada. Tema on see, kes mäikeste 
suud awab, keeletute keeled lahti päästab ja harimatud 
kõnekaks teeb. Ta heidab armu pattudesse ja õelusse 
langeuud maailma peale ja on oma heldnses otsustanud 
teda hukatusest mälja kiskuda, Olge seepärast wal-
mis, wöötage endi niuded Kristuse käsu järele, olge 
julged, ehitage endid nsnrelwadega, olge ewangeeliumi-

seisukohal seisawad, oma ametis halastusega püüaksid 
malitseda, uagu ise kord Jumala kohtus sovwiwad. 
armu leida. . . Eriti need, kes jumalateenistuse pärast 
endid maailmast on lahti öelnnd, peamad malmama, et 
endid milgi kombel tühjest asjast ei lase kinni sidnda 
ja malitseda, eestkätt peamad nad lihapatte ja mana-
loomust wihkama, selle asemel aga omi waenlasi ar> 
mastama, neile head tegema, kes neid wihkamad ja 
taga kinsamad, endid oma Lnnastaja sõna ja tahtmise 
järele seadma, iseenesest endid lahti ütlema ja oma 
ihn talitsema. Keegi ei ole sõnakuulmise tõotuse külge 
seotud, kui ta teeb selle sõnakuulmisega miga ehk pattu. -

Keset oma walnsid, mis talt tahtmatult walntisa 
mälja pressisid, mõtles ta ikka teiste peale. Kni ta 
kuulis, kni knrb ja mures õde Klara oli, kirjutas ta 
talle ühe troosrllirja ja lisas mäikese kiidulaulu juurde, 
mille ise oli komponeerinud. Tema seisukord muutus 
uii halwaks, et meel kord arst kutsuti. „Kui kaua ou 
mul meel elada?" küsis Franz sellelt. 

„Rahustage, hea weud," wastas see, „see läheb kõik 
mööda!" 

„Mina pole kägu, et ma snrma kardan," mastas 
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Franz kärsitult. „Püha Waimu armu läbi olen ma 
Jumalaga nii südamlikult ühendatud, et ma kas elan 
ehk suren, siiski Tema oma olen." 

„Noh olgu siis, kui Teie just seda teada tahate, 
pean ma arstiteaduslikust seisukohast ütlema, et see hai-
gus parandamatu on," lausus arst. „Ma ei usu, et 
Te kauem, kui esimese sügispäewani wõite elada!" 

Seal laotas Franz wärisewad käed laiali ja hüü> 
dis suure rõõmuga: „Tere tulemast, wend surm I" 

Siis hakkas ta laulma, nagu keegi, kelle süda Õn« 
nest tahab lõhki paisnda ja wirgutas wendi enesega 
ühes laulma. Päewal ja ööl kuuldi wärisewat häält 
Jumalale kiitust laulwat. Wend Eelias aga ja piis» 
kop leidsid, et pühamees peab waikselt, aga mitte walju 
lauluga igawikku minema ja awaldasid talle oma ar> 
wamist. Kui aga Franz sellest ei hoolinud, waid ar* 
was, et tema osadus Jeesusega wajab ka wäljendust, 
otsustas piiskop haiget Portsiuukulasse wiia, kuhu see 
juba isegi ammu igatses. 

Pikkamisi liikus wäike leinarong oliiwipuude wa« 
hel metsa poole. Edasi-tagasi küsis Franz, kes enam 
midagi oma ümber ei wõinud tunda, kus ta olewat, 
ja wiimaks pidi kanderaam, millel ta hingas ühele 
künkale maha pandama, kust ta weel õnnistades oma 
oma käed üles tõstis ja kodulinnaga jumalaga jättis. 

Rõõmust, mida Franz tundis, kui jälle kodu oma 
wana armastatud ümbruses wõis olla, märkasid wen« 
nad alles, kui rõhuw talle wiibimine piiskopi palees 
oli olnud, kus teda enam pühade jäämisena hoiti, kui 
armastusega rawitseti. Aga iialgi ei olnud ta kaewa» 
nud. Nüüd kõwal maal lamades, sügisõhust paitatud, 
oli tal kergem hingata, kui kiwimüüride wahel. Ta 
ei tunuud enam end waesufest lahutatud olewat, mida 
ta wiimase otsani armastas. 

Tugewamaid tunde kasutas ta selleks, et wendadele 
oma testamenti ette dikteerida, päriselt üht pilku tagasi 
töö peale, mida ta Jumalalt ja Pühalt Maimult saa» 
dud ülesaudeua waatleb: Ta manitseb weel kord wana 
armastustules wendi waesusele ustawaks jääda, ei mi» 
dagi omada, ei mingit kaitset ega eesõigusi Roomast 
otsida, waid endid üksinda Jumala kaitse ja juhatuse 
alla usaldada. Ta keelab ära iga wahelepisteseletusi 
ehk muid juhatusi reeglitesse. Neli aastat pärast seda 
sai see siiski Ugolinost, kes waheajal paawstitroonile 
oli astuuud Gregor XI nime all, tühistatud, misjuu' 
res ta seletas, et teegi wend ei olewat kohustatud püha-
mehe testamendi järele oma eln seadma. See näitab 
ineile, kui sügaw ehk õigemini öelda kui madal maail-
male nii liigutaumlt ilmuw sõprus oli olnud. „Ini-
mese wiimast seadust ei põlga ükski ära," öeldakse 
Kaal. 3 : 15. Ugolino aga ei näi sellest hooliwat. 

Ka oma armsaile õdedele St. Damianis, seadis 
Franz testamendi kokku, aga kedagi ueist ei oluud seal, 
kes seda wastu oleks wõtnud ja «see läks kaduma," 
nagu öeldakse. Süüdi oli arwatawasti selle juures 
ordumeistri hooletus. 

Siui haige wiimaks surmatuudi tundis liginewat, 
' laskis ta ennast alasti palja maa peale panna ja tu
haga üle puistata. „Mina olen oma kohuse täitnud," 
ütles ta wendadele, „ õpetagu ka Kristus teid teie ko» 
hust täitma." 

Oli 1. oktoober 1226. Kui ta asemele oli tagasi 
tõstetud, hakkas ta weel kustuwa häälega laulma ja 
kordas salme 142. laulust. Tema mõtted rändasid ikka 
jälle wendade jnurde kaugel ja ligidal. 

Üks neist, kes nuuksudes tema kõrwal põlwitas, 
palus: „OH isa, mõtle waeslaste peale, keda sa maha 
jätad, anna meile andeks, millega oleme sind kurwas-
tanud ja õnuista weel kord meid, siin juuresolijaid!" 

Seda ta tegi, misjuures ta waewaga käed üles 
tõstis ja erilise armastusega Bernhardi peale waatas, 
kes töö algusest ustawalt oli tema kõrwal seisnud. J a 
siis tahtis ta weel omakseiga leiba murda. Ilma min-
gisuguse wormita toodi talle tükk leiba, mida ta murdis 
ja wendadele jagas, kuna üks neist pisaraist lämma-
tatud häälel tarwilised sõnad rääkis. 

Wiimsed päikese kiired kuldasid mägede latwu. 
Waikides ja muiates lamas Frauz, nagu kuuleks ta 
inglite tiibade kahisemist, keda Jumal saatis oma ar-
mastatud jüngri hinge koju tooma. Kui ööwarjud 3. 
oktoobril, ühel laupäewal, maha langesid, sai ta wa-
baks: waikselt, ilma wõitluseta, ilma waluta, läks ta 
usust nägemisse, kannatusest ausse. 

Imelik, õnnis wahetus! 
Teisel päewal juba oli terwe Assiisi linn jalul ja 

pidulikus rongis toodi nende pühamehe ihu ära. Kand-
jad tegid käänaku St. Damiani kabeli juurde, ja panid 
kanderaami pisut ajaks kabelisse maha, kus ta ennemalt 
heameelega oli puhanud. 

Pidulikult wõttis teda Klara ühes õdedega wastu, 
aga äkitselt waldas teda walu ja ta kisendas waljusti: 
„Mu isa, mu isa, mis peab meist saamal" Ometi 
tuli talle kohe meelde, kui wähe Franz kaebamist oli 
armastanud, ta waatas tema rahulikku näkku ja püüdis 
täuupalwet paluda, misjuures ta omale ette kujutas, 
milline rõõm nüüd taewas walitses ja kui õnnelik ta 
sõbra hing oli. Aga see ei tahtnud korda minna, ta 
pöördus ruttu ümber ja kadus maja sisemistesse ruu-
midesse, kus keegi tema walu etteheitwate pilkudega ei 
wõinud uäha. 

„Seal ringutas ta omi ilusaid, walgeid käsi, mida 
Frauz tihti aukartusega oli suudelnud," ütleb Celono; 
rong aga hakkas jälle edasi liikuma. „Weudadel ei 
olnnd pisaraid, sest nad nägid Issanda wiie haawa 
märke oyia pühamehe keha küljes", nii kõneldakse, „ja 
uad said wäga rõõmsaks." 

Kaks aastat hiljem tuli paawst isiklikult tema soo-
wil ja toetusel Franzi hauale ehitatud kirikut sisse 
õnnistama ja teda ennast pühaks kuulutama. „Km 
siuua minna," ütleb Sabatier, „ja seda toredat,ehitust 
waadata ja siis Portsiuukulasse ja St. Domioni rän
nata, wõib aru saada, missugune kuristik lihtsa Jeesuse 
jüngri ja kirikuwürsti waadete wahel haigutas kuigi 
wiimane esimest oma sõbraks nimetas-" 

Meie aga austame Issandat Jeesust Kristust, kelle 
kuju meile Assiisi Frauzis wastu särab, meie täuame 
Teda, et Ta oma rähmast marja ei ole jätnud, waid 
igal ajal äratuse ja eluuueuduse waimu kosutama wih-
mana kõrwemaile on saatnud ja weel saadab. Meie 
täname Teda selle eest, mis ta on teinud, teeb ja te-
gema saab. Temale olgu au kõige eest! Lõpp. 
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Iuubal. 
Jutustus weeuputusajast. H. von R e d e r n i järele tõlkinud O. W. 

12. p e a t ü k k . 
Äkki — mis see oli? Nippuw uduloor kärises 

waatleja silma ees, ja majesteetlikult ja waikselt nägi 
Iuubal päästelaewa hallidel woogudel weerewat, 
mis katsid terme rohtmaa ja paiga, millel seisis 
suur linn. Näis, kui oleks laewa lähesus uuesti 
elustanud nõrkenu maimu. Ta awas silmad ja waatas 
naeratades laewa poole. „Iuubal, Jumala õiguse 
taga on armastus. Ikka jälle pean ma ütlema, ah, 
Iuubal, see, kes elab lootuseta, on õnnetu, kes su-
reb lootuseta, see — sa näed ju nüüd — heidab meelt 
wõi muutub loomaks. Jumal majutus lootuse inim-
südamesse, ja sina ja mina, meie tohime seda keset 
hukatust tunda." 

„Imelikke sõnu räägid sa, Seeba tütar," ütles 
Iuubal, ja ta hääl mürises. „Siin seisame surmale 
silmi waadates, ja sina räägid lootusest? Waata, meel 
mõned tunnid, ja ahned mood neelawad ka selle kalju, 
ja meie laibad kanduwad teistega ühes edasi. Kus 
on seal lootusel maad?" 

«Kui ma usun igawest Jumalat, kas ma ei peaks 
siis — sest et olen loodud tema näo sarnaseks — 
ka uskuma, et minagi olen igawene?" küsis noor 
naine. «Miks ei mõista seda inimesed, kui nad ometi 
on nii targad?" 

„9tad püüawad tuult, just nii kui mina tegin. 
Siis kui nad tahawad targad olla, saamad nad ru-
malaiks," wastas Iuubal kibedalt. 

„Ia kui me seda tundsime, siis pöörame endid, 
siis ei waata me enam weewoogu, waid päästelaewa," 
sosistas ta. 

„Waatame ja hukkume," wastas Iuubal. „Waa* 
tamme ei päästa." 

„Kuid meis elab midagi igawikust. Me loodame 
armastuse peale, mis otsib uusi päästmisteid, ja see 
lootus kannab meid. Ma arwan, ta elab igaühe sü-
dames, kes ise ei surma teda otsekohe, ta on loomu-
lik, ei ole temas midagi iseäralikku." 

Iuubali sügawad, põlewad silmad waatasid imes-
tuses oma õrna kaaslase peale. Kuidas tuli ta siia 
ilma? Kuidas wõis Seeba talle nii suurt walu wal-
mistada! Wõi oli walu tarwis seks, et süüdata seda 
sära, mis paistis tast nüüd. Ehk ei olnud walud 
ainult karistuseks, waid ka puhastuseks. Kui uskuda 
Jumalat, muutus maailm teiseks. Segadusjles pais-
tis hiilgaw niit, tundus, kui ei olekski inimene waid 
mängupall ilmaruumis, ei ta oli Jumala mõte, isik, 
kellega Jumalal oma plaan ja igawene eesmärk. 

Iuubal mõtles terawalt ja kiirelt, sel ajal mil 
tumenesid päästelaewa kontuurid, lõi temas helkima 

Iäreltrükk keelatud. 
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lootus, millest rääkis Seeba tütar kui millestki kät-
tesaadawast, kindlast, kadumatust. Ja see sündis just 
nüüd, kui ta küünal oli kustumas. Kas tuleb loo-
tus kunagi hilja? Ei iialgi! Teda saada tähendas 
elada! Tugew mees wabises kõigest kehast; sel ajal 
kui Seeba tütar waatas kaugusse, nagu näeks ta 
seal rääkimatuid asju, siis paistis maigus surmamää-
ratule, ja ta leidis elu, mida ei surma ükski surm. 

Noor naine hingas tasa. Iuubal kummardas 
ta üle. „Seeba tütar, ma usun elu, mis igawene," 
ütles ta aeglaselt. 

Nõõm lehwis naise näol. „ I a Jumal kingib selle 
elu maorõhujas. Waimud wanglas, ka meie kohtu-
mõistmise päewilt, kuulewad seda ja usuwad. Onn 
meile, et seda enne uskusime! Imelik, nii kindlas 
teadmises surra," jätkas ta kui uuestielustatult. 
„Weed tõusewad, weel tunnid, wõib-olla minutid, ja 
siis wajub kõik nähtaw, ja nägematu saab tõsias-
jaks. Kõik mõistatused lahenduwad, küsimused was-
tatakse, warjud kaowad!" Ta naeratas. „Mul on 
hea." 

Iuubal kuulatas põnewuses. Ju katsid ööwar-
jud maist häda, ja Iuubal ei näinud enam oma kaas-
lase näojooni. Seeba tütre süda ei löönud enam, ta 
oli pimedusest walgusse läinud. 

Kui koitis hommik, ronis hirmunud Goomer kal-
jurünkale, mis üksi weel ulatus weest. Ta leidis 
Iuubali põlwedel, surnult, , ja Seeba tütre laip oli 
ta kõrwal. Aukartuses tahtis Goomer naise kuue-
palistust suudelda, kui mesi ta ära pühkis ja süga-
wusse tõmbas. 

Ja woogudel ujus päästelaew majesteetlikult ja 
waikselt. Kohus oli täide wiidud. Valitses Jumala 
õigus. Varsti , mähe aja pärast seisab wikerkaar 
pilwes, ja rahutuwi õlipuuoksaga terwitab uut maad. 
Varst i ! 

Ent inimsugu, mis weel pidi sündima, tarwitas 
uut pääsmist. Maorõhuja pidi tulema, nii rääkis 
mana tõotus. 

Ja täna, mil inimsugu elab samas patus, eitades 
Jumalat, tallates tolmu kõik püha, ootame jälle wä-
gewaima ilmumist, seekord kuninglikuks wõiduks ja 
igaweseks walitfemifeks. Kolgatast peale ehitab ta 
riiki, kui Noa laewa. Kolgatast peale on armuaeg 
inimestele antud. Tarwitawad nad seda, kuulewad 
nad enne, kui tuleb hukatus, enne kui suletakse ar° 
muuks ja awatakse kohtuuks? 

Nii kui oli Noa ajal. Nii kui! 
Kel kõrwad on kuulda, see kuulgu! 

Lõpp. 
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Kirjad toimetusele. 
Riia 30. V. 26. 

Armsad Noorsooühingu õed-wennad Eestis! 
Konwerentsi juhi M. L. Marleh kaudu. 

Õnnistatud sõidu ja õnneliku saabumise järele toju, tunneme 
Meie - iiäti C. E.-laieb, kes meie tohtisime osa wõtta II 3taja> 
tiikide konlyerentsist möödunud nelipühil tungi öelda oma sü-
damlikum tänu kõige armastuse ja tähelepanu eest, mis meile 
näidatud. 

Täname armastusrikka wastuwõtu eest, samuti sõbraliku 
korteri ja toitmise eest; täname hoolitsema juhtimise eest linna-
näitamisel mõlemaid loendi ja ka armsaid õdesid, kes meid Kadri» 
orgu saatsid. 

Ja meie täname la teenistuse eest, mis meile ülirikkalt saa-
und osaks ja kinnitame, et meie ei kahetse oma sõitu Tallinna 
ka jnst seepärast, et meie südameis uus armastus „C. E." asja 
wastu on tõucniud. 

Waimns ulatame teile kõigile käed ja hüüame: „Iumal ta 
sugu seda!" Jumal õnnistagu C. E. liikumist Eestis. 

2. Kor. 5 :14. 

Meile on teatamaks saanud, et keegi R õ õ m b e r g ' i uime 
line isik on Päästearmeesse kunlnnmna esinenud ja mõnes pai
gas Eestimaal selle nime all tegutsenud. Seepärast teatame 
lHesolewaga üldiselt, et nimetatud isik ei knu ln üle ilmu 
P ä ä s t e a r m e e nime a l l t u n t u d o r g a n i s a t s i o o n i . 
Sla ei ole tema Päästearmeelt mingisuguseid ülesandeid saanud 
ja kõike tema tegewust tuleb tema enda isiku arwele kirjutada. 

Helsingis 8\ juunil 1926. a. 
Rahwuswahelise organisatsiooni Päästearme nimel 

G. Blomberg, 
Peasekretär Soomes. 

C. Z.-laste piiblilugemise teemiraamat. 
J u u n i. 

Jüngrid ootawad Jeesuse jälletulemist. 
E. 7. Kristuse jälletnlemine. Matt. 24 : 29 44. 
T. 8. See on tõotatud manas testamendis. Semanjn 1:1 -18. 
ft. 9. Tõotatud Issandast. Ioh. 14 : l 6. 
N. 10. Apostlitest ustud ja õpetatud. Ilm. l :4—8; Tiit. 2: 

11—14. 
R. II. Tee sünnib äkitselt. 1. Tessal. 5 : 1—11. 
L. 12. seepärast ehitage endid walgussõjariistadega. Room. 

13:11—14. 
P. 13. Olgem ustawad wäikesis asjus! Matt. 25:14—30. 

Olgem walmis wastu wõtma Issandat! 
Walmis wõi mitte? Matt. 25:1^-13. 
Laisad tulewad hilja. Luuk. 13 : 22—27. 
Olgem malmis waenlasest hoolimata! 2. Tessal. 2:1 17. 
Hoidke end südame koorina eest! Luuk. 21:29—36. 
Olge kained ja walwake. 1. Peetr. 5:8—11. 
Urka üles. kes sa magad! Ilm. 3 : 1 - 6 . 
Talle pulmad. Ilm. 19 :6 -10 . 

Peatsest kohtust. 
Kohtu arutus. Matt. 25 : 31 46. 
Kohtu isand. Ioh. 5 :1! ' 23. 
Kohtu mõõt. 2. Sxox. 5 :10; Room. 2: l 16. 
«ohtu eesmärk. Ilm. 20: 11 21: 8. 
Kohtnpäew. Mai. 3: 13 21. 
Mitie kohtusse. Ioh. 5:24—30. 
Pöörge umber, siis jääte elama! Heseekiel 18:20 32. 

Maailmaloomine. 
E. 28. Jumala loomistöö. 1. Moos. 1 : 1 25. 
T. 29. Jumala auks. Laul 101. 
K. 30. Onnistusriklllks teenistuseks inimestele. 

26 31. 

E. 
J. 
K. 
N. 
R. 
L. 
P. 

E. 
3. 
K. 
N. 
R. 
L. 
P. 

14. 
15. 
16. 
17 
18 
IH. 
20. 

21. 
22. 
23. 
24. 
25, 
26. 
27. 

1. Moos. 1 

N. 
R. 
V. 
P-

l i . 
J. 
K. 
N. 
R. 
L. 
P, 

1. 
2 
3. 
4. 

5. 
6. 
7. 
8, 
9, 

10. 
i l . 

23. 

J u n l i. 
Jumala äratundmiseks. Room. l :18 2.'!. 
liin kõwendusets. Iesaia 40:25—31. 
.väioitatud inimsoo patu t̂ ibi. Room. tt : L9 "-
Määratud uue loomisele. 2. Peetr. 3 :10 -13 . 

Inimese algus ja otstarwe. 
Loodud Jumala sarnaselt. 1. Moos. 2:1 17. 
Elada Jumala auks. Iesaia 43: l—7. 
Mitte jumalamimeseb, maid jumalalapsed. .ttal.3:19 28 
Temale tundmiseks. Room. 15:14 33. 
Tema sarnaseks igawikus. Ioh. 3 : l 10. 
Tee selleks. Kol. 3 : 1 17. 
Au eeskuju täide miidud. Ilm. 22: 1—7. 

Inimene ja patt. 
E. 12. Mispärast kiusatus? 1. Moos. 3 :1 -15 . 
T. 13. Kust kiusatus? Jaak. 1:12-18. 
Sl. 14. Patu alustaja. Ilm. 12:7 l2. 
9Ž. 15. Patu üldsus. Room. 3:9—23. 
R. 16. Patt palga ja õnnistuse abinõu. Room. 6: 15 -23. 
L. 17. Waenlane wõidetud. Matt. 4:1—11. 
P. 18. Mitte minu tahtmine mõit. Matt. 26:31—46. 

Wennad isekeskis. 
E. 19. Kain ja Aabel. 1. Moos. 4 : 3 -16. 
X. 20. Kaini tee. Juuda 3—11. 
Sl. 21. Käi pühalt ümber oma menna kurjustega. Laul 50: 

14—23. 
N. 22. Leppimise kohustus. Matt. 5 : 21 26. 
R. 23. Oige menna armastus. 1. Ioh. 3 : 11 — 18. 
8. 24. kaugel olgu wiha! Jaak. 1:19-20. 
P. 25. Tuur mend ja ta töö. Ioh. 1 0 : 1 - 1 5 . 

Jumala kohtud. 
E. 26. Veeuputus, Jumala ähwardus. 1. Moos. »!:ii 13, 

17, 18. 
3. 27. Jumal peab sõna. 1. Moos. 7:11 24. 
K. 28. Häda Jumalata maailmale! 2. Peetr. 2: I !'. 
N. 2!'. Kohtu äkilisns. Luuk. 17 :26-30 . 
R. 30. Kes wõib seista Tema ees? Laul 76: * 13. 
L. 31. Issand ou õige kohtumõistja. Laul 7 : 7 18. 

N n g u st. 
P. I. Abisaar kohtnlaineis. Laul 46. 

Jumala armuleping inimsooga. 
E. 2. Jumala armuleping Noaga. 1. Moos. 8:1 22. 
I . :i. Tema leping esiisadega. 3. Moos. 26 : 40 46. 
S\. 4. Leping Iisraeli ja Juuda rähmaga. 2.Moos. 1!»; 20; 24. 
N. 5. Leping rllhwastega. Room. 5. 
R. 6. Leping minuga. Hoosea 2:21—25. 
L. 7. Minu leping Temaga. Luuk. 18:9—14. 
P. 8. Oige lepingu Jumal. 3. Moos. 26: l 21. 

Äralangemine Jumalast. 
E. 9. Inimeste tõrkus. 1. Moos. 11 : 1 9. 
3. 10. Kõrkus miib langemisele. Taan. 4:25 5:30. 
K. 11. Kõrkus miib pimedusele. Matt. 13:10 l7. 
R. 12. stõrkus miib rnmalnsele. 1. Kor. 1:17—31. 
R. 13. Kõrkus miib tnriteole ja häwinemiiele. Ap. t. 12:1 25. 
L. 14. kõrkus miib meeleäraheitmisele. Matt. 27:3 10. 
P. 15. Kõrlns miib igawesse öösse. Luul. 16:19 31. 
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E. 
T. 
K. 
N. 
R. 
g 
P. 
E, 
T. 
tt. 
N. 

16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 

2.'!. 
24. 
25. 
26. 

Igawest i wanad ja uued juhtjooned. 
Abmhami lutsuminc. 1. Moos. 12:1 *. 
Abrahami sõnaluulelikkus. Ap. t. 7 : 1 7. 
Abrahami uil. tzeebr. 11 : 6  10. 
Abvahanii truudus. Neemia 9:5—10. 
Abrahami lapsed. Kai. 3:6—14. 
Minge wälja! 2. km. 6 ; 11 18. 
Vaadelge Abrahami! Ies. õl : I 

Nahulaps täis jumalikku täpsust. 
Abraham lahkub Lotist. 1. Mao,. I'!, 
Õige nõudmine. Matt. 6• 26 34. 
Tartus ülemalt. Jant. 3 : 13 18. 
Kaks teed. Ivos. 24 : 1 l 25. 

R. 27. ülendamiseks aitab alandus. Luut. 1 8 : 9  14. 
L. 28. Mõtle Issanda peale! 5. Moe'. 8.11 20. 
P. 2!». Wiimaue lahutus. Laul. 1. 

Sina ja fu rahwas. 
li. '!«'. Waculaue maal. 1. Moos. 14:1 12. 
T. 31. Wennalil truudus. 1. Moos. 14:1324. 

G e p t e m b e r. 
K. 1. Weie ülesanne oina kaaslaste hulgas. Rooiu. 15:1 7 
N. 2. ka õnnetuses truu. Cy. s. 17: ii—17. 
R. '■'). Meie tunneme õiget abimeest. Laul 33:12 22. 
L. 4. Tiuu abitöö oleju eestpalwe. Luuk. 11:5 12. 
P. 5. Iumalaraluva wõidurõõm. Laul 118:14 29. 

9JI õn&a&UQUst 
I s l a m — t õ s i n e w a s t a n e 

r i s t i u s u l e . Statistiliste " andmete 
järgi, nagu ^.Lvangelische Deutsch
land" 1926. a. näitab, on Islam risti
usust iile 600 aasta noorem. In
dias on 7 miljoni kristlase kohta 69 
miljonit muhameedlast. Islami usulistel 
nn seal ülikoole, nüsjoniasutusi ja 220 
ajakirja. Nad on wälja annnd päris
maalaste keelse koerani ja wiimastel 
aastatel tegutse vvad iseäranis noortega. 
Aafrikas on 59 miljonit muhameedlast 
2.680.000 kristlase kohta. Iseäranis 
Lõuna Aafrikas on nende edu tähele
panuärataw. 

S o w j e t i u s u t u n n i s t u s . Wene 
emigrantide lehes loeme järgmise 
usutunnistuse, mis on kompromiss 
sowjeti walitsuse ja nõndanimetatud 
uuendatud ehk elawa orthodokskir iku 
wahel : Miiia usun üht suurt jõudu, 
mis on loonud taewa ja maa, nähtawa 
ja nägematu ilma. Mina usun üht ki
riklikult ühendatud in imkonna osasaa
mist ja seda suurt Jumala inimest, keda 
nimetatakse Jeesuseks Kris tuseks ; 
inimlikult, loomulikult sündinud neitsist 
Maariast, kannatanud Lontsiuse Pila
tuse all, meie õnnistuse pärast ja oma 
õpetuse eest, ja risti löödud, mida 
inimesed jumaldawad ja taewasse tõs
tawad. Mina usun kiriklikult ühenda
tud inimkonna waimu. mis Jumalast 
meisse kõigisse on antud, ja mis ilmas 
suuri asju on loonud. Ma tunnistan 
pattude ülestunnistamise õnnistust Ju
mala mehe Jeesuse ees, mis toob rõ
hutud südamele kergendust . Ma tun

nistan üht ristimist, ainult üht krist
l ikku ainu wene piiskopkonda, waimu
l ikku seadust ja diakone Ma olen 
kindel pärast surma oma südametun
nistuse ja hinge kohtu üle ja usun 
inimliku waimu — mõistuse waimu — 
edaspidist elu. Mina usun Kristuse 
õpetuse hingepäästwat elujõudu, mida 
tunnistawad 4 ewangelisti Mattias. 
Markus, Luukas ja Johannes ja mis on 
üles tähendatud jumaldatud Kristuse 
õpetusse. — (See usutunnis tus on alla 
kirjutatud Moskwa püha sinodi ja 
uuendatud kirikute eesistujalt). 

B e t h e L i t e o l o o g i l i s e l k o o 
l i l on 165 üliõpilast, see arw millest 
paljudel teoloogilistel fakulteetidel 
pole. See on näide sellest, et seal, 
kus tunnistatakse elawast Kristusest, 
ka inimesed teda leiawad. 

„Auf dcr. Warte . " 
I n d i a s a a d a b o m a m a a p o j a. 

India C Elaste esindajana saadetakse 
Londoni l lmakonwerentsi le juul ikuus 
rew. Martyn Taylor. Kuigt tal on ing
lis*' nimi, on ta Tamil Madura 
ümbrusest LõunaIndiast. Ta on 
ehtne India juhataja, kes on õppinud 
ühes suuremas teoloogilises semina
ris peaasjalikult stuteerinud India wai
mul ikke ja ewangeliste. Nüüd on ta 
LöunaIndia ühendatud kirikute sekre
tär, Palju aastaid oli ta C. Elane ja 
ühtlasi kõikide India C. E. Liitude pre
sident. 

„The Christian Endeawor World." 
H i i n a s t . J u u n i k u u „Chinas Mil

lions" tooli palju rõõmustavaid teateid. 

Asju, millede eest tänada, on peaaegu 
poole rohkem: 

Tänage : 
a. Õnnistuste eest misjonitööd. 
! > . . . . et Jumala sõna pole mitte 

kinni seotud. 
d. Uute töötegijate eost, kes saadeti 

wiimasel aastal. 
c. Armuloo eest tütarlaste koolis 

W e n e h o w s . 
e. Ühe imelise palwe kuulmise eest, 

(wiimasel silmapilgul tuli tarwi
line summa raha). 

g. Jumala kaitsmiste eost. 
h. Suure mässu lõppemise ja kõige 

Jumala halastuse eest rahwa 
peale. 

Siiski on asju. millede eest tarwis 
järjekindlalt paluda, ses! „raske on 
töötada siseHiinas. Pimedad päewad 
seisawad meis ees, aga Tema on meie 
vvalgus Paluge rohkem !" 

Paluge : 
a. Kahu ja korra tagasituleku pärast. 
b. Hiina pastorite ja kõikide kiri

kute juhatajate pärast. 
d. Hiina sisemisjoni peakoosoleku 

pärast Londonis ja Sh otimaal. 
e. Mars hai Leng i pärast, kes wii

\ loskwas. 
c. I Mis kop MowlTi pärast, keda 

Canterbury ülempiiskop määras 
piiskop \V. \V. Cassel'i järel
tulijaks. 

Ma taluni sulle anda. mis sa iial 
palud ehk oleks mu pool kuningri iki . 

Mark. 0 : 23. 

„Noorte Elu" nr. r> ilmus 5000 cl 
iemplari?. 

Annetused tanwerentsi heats. Möö 
duuud touwereutsil tundsime meie jälle, et 
Issanda wcî ewad täed meie üle olid. 
Eraldi tahame siin meelde tuletada ieda 
Tema abi, mis meile touweretttsi aiueliies 
lordamiuetits osats sai. 

Lõplilu lonwerentu' rahalist aruauuetei 
saa weel atualdada, enne tui ta on põhjali-
lult rewisjouikomisjoü! voolt läbi ioaada° 
tud, tuid see on teada, et touiuerentsi kassa 
puudujäägiga ei lõpe. Tissetuletuid tu-
lude tattets on annnd kontsert Jaani tiri-

fus ju mis eraldi tähtis, üksikute ühingute 
torjanduied „ruutude täitmised". 

Alljärrniew tabel näitab üksitute iihin
ffute ja isitnte annetuste summasid. 

Noored, tehke toit Issandale. 
Liidu juhatus. 

1 Tall. Sinise Risti C. E. ühing 38.205 
2 Tall. Ewang. wabakog. „ 10.000 
.". Pärnu „ 8.000 
4 ^tariva „ 6.000 
5 Paide 6.000 
l> 'Noarootsi „ 5.350 
7 Tall. „Allita" .. 5.000 
* Wend P . Tint 5.000 
9 vanpsalu C. E. Ühing 4.320 

10 Triigi G. E. Ühing 1.000 
11 Wiru.Aruküla „ 4.000 
12 T.Rnhtla 3.000 
13) Tapa „ 2.500 
IL lltntud torjaudused ja annetused 2.100 
L> Martua C. E. Ühing 2.000 
li") Tatsa osadus 1.100 
17 Wiimsi>Maardu C. E. Ühing 1.014 
18 Tartu vaksa „ 1.000 
19 Tartu 2 Ribti .. 1.000 
20 Ruila 1.000 
21 w. Woinowstn Riiast 1.000 
22 õ. Muilt 560 
23 w. Terestall 400 

Kottu 112.489 int. 
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Meie l i idu juhataja P. Sinl tegi 
kolmenädalase ringreisil Soomes — pikem 
kirjeldus sellest ilmub järgmises „N. Elu" 
nr-is. 

7. Maailma C. E. konwerentsile sõit
sid 9. juulil K. L. Marley ja Sink, Rreis 
läheb läbi Saksa ja Prantsusmaa. Saatku 
meie palwcd neid reiful. 

24. ja 25. juulil peetakse Paides Iär
waiuaatonna C. E. konwerents. 31. juulil ja 
1. augustil Narwas  Wirnmaakonna kon
werents. 

Paluge õnnistusi ka neile konwerentsi
dele. 

Meie reisusctretär J . Laas on puh
knsel; puhkeaeg kestab augusti esimeste päe
wadcni. 

„9toorte Elu" talitaja Ä. Pitkjaan 
on kihlatud M. Bataschtow'iga, kusjuures to 
hime siiu kohal toimetuse poolt sel puhu! 
palju õnnistust soowida. 

Koeru C. E. Ühing pühitses oina aas 
tapäewa 20. jnulil. 

C. E. näitust nelipühi ajal käis kolme 
päewa jooksul umbes iile tuhande uriinele 
waatamas. 

WMOmaa teatciö 
Ärkamine I i r i m a a l . „Sendboten'i" 

teadete järgi on I i r imaal suured ärka-
mised. See tuli ilma inimliku plaanita 
järgnedes materialismi ja spiritismi lainele. 
Järeldus: sügaw tõsidus ja wabadustuune 
kristlaste juures, hoolas piibliuurimiue, 
suurem osawõtt jumalateenistustest ja wai-
mulikest koosolekuist, suurem osawõtt kaas> 
inimeste waimlifeft ja sotsiaalsest hädast, 
arwurittad iimberpöörmised. 

„Anf der-Warte". 
Vol fhewismi tundemärgid. Mon-

golite hulgas kutsub bolshewismi mõju 
esile kaebtuse wäärilisi sündmusi. Hiljuti 
aeti Urgast tuus misjouäri ära. Ametni» 
tud, kelle kätes seisab linna saatus, ou 
fowjeti õpetusest eksiteele wiidud mongolid. 
Kristlaste wastn on nad wäga waenulised. 
Wõeti ära misjonäride raamatud, nende 
hulgas 3090 ewaugeeliumi, mis oli Bri t i 
ja wäljamaa piibliseltsi omandus. Siis 
takistatakse ta tirjawahctust. Misjonitöö 

neis kaugeis steppides oli juba warem 
seotud suurte raskustega, nüüd aga saab 
peaaegu wõimatuks. 

Ülcilmlik usklikkude noorte C. E. 
konwerents peetakse täuawu suwel 16—21. 
juulil Loudouis, kuhu Eesti poolt esinda» 
jatena osa wõtma sõitsid K. L. Marley 
ja P. Sink. C. E. liitumine on aliants 
eht ustudewahelinc noorsootöö torraldns, 
mille asutajaks oli Dr. Francis Clark Amee> 
rikas. Mõnekümne aasta jooksul on see 
lewinud üle maailma pea kõikidesse riiki
desse ja kõikidesse ewangeelsetesse ustkouda
dcsse. Praegu ou selles liitumises rohkem 
liikmeid, kui üheski teises kristlikus noor
sootöüs — üle 5 miljoni. Meil Eestis on 
20 C. E. ühingut. 

Londoni konwerentsile saabub ka C. E. 
isa Dr. Clark, kes hiljuti Eestis li Raja
riikide C. E. konwerentsil wiibis. Inglise 
walitsnse poolt peab terwitnstõne siseminis

ter sir William Ionuson-.vicks ja awami^-
kõne peab Eanterbury arhipiiskop. Peale 
nende werl rida tähtsamaid tõiiemehi: i.'loyd 
George, Maedonald j . t. Koosolekuid pee 
takse kuulsas Crystal Palaee's ja muudes 
suurimades saalides. Pärast kouwereutsi 
on ette nähtud nädalane puhkeaeg jumala 
riigi töötegijaile kahele igast maast tau 
uis Walesis. 

Ameerkia Ühisriikides on registreeri 
tud kurjategijaid 2.100.000 s. o. ligi taks 
korda rohkem, kui Eesti riigis kodauikte 
kokku. Kohutaw arw! 

Rahwuswahelifel katoliiklikul tong 
ressil, mis 20. juunil Chicagos ära peeti, 
wõttis ühel jumalateenistusel staadioonis 
150.000 inimest ofa, nende hulgas 2000 

. preestrit. 
II Rajariikide C. E. kanwerentst 

SoomeRootsi C. E. esindaja pastor Edholm 
on äkki surnud, warsti pärast nelipühi. 

Wäljaandja: Eesti Usklikkude; Noorte C. E.'liit. 
Wastutaw toimetaja: W. Rakles. Toimetuse aadress: Tallinna, Iisraeli t. nr. 12—6. 

Sõnade seletusi. 
aroom — leuduw taime ldhuaaiue, lõhu. 
dikteerima — ette ütlema 
figuur — joonis, kujund; kuju, 
hurmaw — nõiduw, wõluw 
kujutelm — etteknjutis 
labürint — keerustik, keerdtäit 
laip — surnukeha 

lewima — laiali laguuema, laialduma 
lehvitama — laiali laotama, laialdama 
moskiito — soojamaiue sääsk 
orb — waeslaps, wanemateta laps 
relw — sõjariist 
ööbima — ööd mööda saatma 

Toimetuse poolt. 
Suwise waheaja tõttu ilmub järgmine „Noorte E l u " 

number septembri esimestel päewadel tuues enesega ka 
aliantskonwerentsi kirjelduse ja P. Sinki Soome reisu 
kirjelduse. 

D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D Q/Q G/D G/D G/D G/D G/DG/DG/DG/Dn 
% % 

1 1 . Tallinna rnatustalitusäri asub nüüd | 
G Wene tänaw nr, 10, kõnetr. 6-98, postimaja wastas. § 

§ Aust. w. |, Sakeus. 
$ § 
□ C^D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/D G/DG/DG/DG/Dn 

ifleffander Pitfjaan 
2. TRoof. 14 : 14. 

\ Otto Klaas, Kulla-ja kellasepa töökoda § 
ö Wõtan wastn: kuldamise ja hõbetamise, tuld ja fi 
3 hõbemouogrammide, käekirjade ning igasuguseid grawre 3 
0 rimistöid. Teeu ukse ja ristiplaatisid. y 
Q Tellimisi palnn ära anda: Tallinna Kotsebue täu. ^ 
c\ Nr. 7 5 ehk töökotta Suur Tartu m. Nr. 42. c\ 

K..Ü. „Külwllja" trüll, Keilas. 

Hind 15 marka. 


